
4 3 . évfolyam 1885. 16. száni. Debreczen, vasárnap, ápril 12. 

Előfizetési teltételek: 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DfflEffiHMJMDI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö-

I rinél 4 kr. 
Nagyobb éB többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdy : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 db er g e r A. V. és Haa> 
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n ésVogle r , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Keresd az asszonyt! 
(A „Korunk"-ból.) 

Alig vaa nap, mely valamely párbaj hirét ne 
hozná, egész sporttá fajult ez már napjainkban oly 
annyira, hogy a komoly férfiú épugy mint az iskola 
padját még koptató ifjú, valódi és gyakran csak 
vélt sérelmeért fegyverrel kezében keres elégtételt. 

Nézzünk társadalmunk e rákfenéjének kissé 
a szemébe. 

Ha e szomoritó jelenség indokai után kuta­
tunk, ket tő az, mely ezen eszélytelenségre ragadja 
az illetőket. 

Ezek egyike tagadhatlaoul a „keresd a nőt" 
féle igazságban rejlik, mert a párbajok kétharmada 
okvetlenül nő miatt vivatik. Mi okozza ez t? 

Szomoritó kép tárul i t t elénk, mely sötét 
színekben mutatja, mily léhán, gyakran becstelenül 
gondolkoznak napjainkbau a nőkről, kikben az 
eszköznél egyebet nem látnak, kikre ha ráuntak, 
az ablakon igyekeznek kidobni, nehogy az kipréselt 
czitromhéjként, a szoba levegőjét megfertőztele-
nitse. Áruvá alaesonyittatik napjainkban a nő, kit 
kávéház és vendéglőkben zsibvásári zajjal meghui 
czolni, bemocskitani: legkevésbbé sem ellenkezik 
ez ú g y n e v e z e t t férfiúi méltósággal, mert nap 
jaink divatos gondolkozás módja szerint a nővel 
szemben^ minden eszköz jó, c s a k e z é l h o z v e ­
z e s s e n! Ha pedig akadt néha egy egy férfiú, ki az 
ily mocskos eljárással szemben felszólal, azt diva­
tos uracsaink párbajra hivják ki, nagy zajt csapva 
hősiességükkel a lapokban. 

A becsület a második indok, mely fegyvert 
szőrit a férfiak kezébe. 

Igaz, a becsületet féltékenyen kell őriznünk 
De ki határozza meg ennek határai t s hányan let­
tek már méltatlanul, ár tat lanul megróva?! 

S vájjon, csupán a lövő vagy vivó ügyességé­
től feltételezett párbaji győzelem tényleg igazságot 
Dyujt-e? 

Nem, ezerszer n e m ! 
Annyira sülyedt tehát napjainkban a közér-

kölcsiség, hogy megfeledkezve a parancsok paran­
csáról, nem hallják már meg azt, mely igy szól: 
„Ne ölj," s barbár korbeli lovagként fegyverrel 
keres elégtételt, ki bántalmazva, sértve lett. 

Tudjuk, gyávasággal vádoltatik, ki a párbajt 
visszautasítja. Ámde, nem nagyobb bátorság kell-e] 
ahhoz, ha az ily tévnézetekkel szakitva, férfias nyu 
galom és tapintat ta l bizonyítja az illető be azt, 
hogy a sértés alaptalan volt s az ítéletet tisztes 
férfiakra ruházza. Valóban ily eljáráshoz lelki 
erő kell. 

Igen, a párbaj esztelenség 1 
De mert a felmerülő viszályok elintézésre 

kell, hogy létezzék valamely bíróságon kivüli fórum 

mely elégtételt szolgáltasson - . a b e c s ü l e t b i r ó -
s á go k felállítását okvetlenül szükségesnek tartjuk. 

Angolországban a párbajmánia megszünteté­
sére a királyné a párbajozót kegy vesztésre, a jobb 
körök keblükből való kizárással sújtották, s csak­
hamar elenyészett e kórjelenség. 

Vajha szeretett hazánkban is ily utón vétet­
nék eleje ezen oly sok életet már megsemmisített 
esztelenségnek; ifjaink pedig más téren igyekez­
nének bátorságuk jeleit adni, bizonyítva, hogy át 
érezték Petőfi szavait, melyek szer in t : 

„Ho férfi vagy, légy férfi: 
S ne hitvány, gyenge báb." 

Sxepessi JFerencx. 

T Á R O S S Á . . 

Mikor én nazarénus tanitó 
voltam. 

— Igaz történet. — 
(Erdélyi Istvántól.) 

Megtörtént bizony ez, mint sok minden meg­
tör tént már a „kerek ég alat t ," hogy — csak ugy 
, sub- rosa" legyen mondva — vagy akar tam vagy 
sem, n a z a r é n u s t a n í t ó n a k kellett magamat 
kiadni, még pedig: Hóldmező-Vásárhelyről! 

Nem, a világ minden kincseért sem akartam 
én erről a tényről senkinek se szólani, annyival 
kevésbé irni arról, két oknál fogva. — Igen, két 
oknál f o g v a ! — E l ő s z ö r azért, mivel nem sze­
retném, ha ezen látogatásból kiindulva, bárki is azt 
gyanítaná, mint ha talán én r o k o n s z e n v e z n é k 
a n a z a r é n u s i h ó b o r t o k k a l . Isten mentsen 
ennek még a goudolatától i s ! — M á s o d s z o r 
pedig azért, mivel az ilyen magamféle emberek, nem 
igen lévén otthonosak a sti l izálás művészetében, 
még megta lá lnám érni, hogy egyik vagy másik 
professor ur „szekundába* pónálna.*) 

D e : lásssuk a — m e d v é t ! . . . *• * * 
Híres nagy Debreczen városának volt az 

1850-es években a boldogfalva* és tégláskert közt 
fekvő luezernás földén egy csősze, a ki azon időben 
nem annyira a c s ő s z s é g r ö l , sem arról, hogy őt 
Z o h á n y i n a k hivták, hanem arról, hogy „ e l r e j ­
t e z e t t , " volt városszerte nevezetes. 

E l r e j t e z e t t igenis! De nem ugy ám, 
mint a hogy a fia gyerkőczök és a bakfisch«-kor 
felé közeledő leánykák b u v o c s k a játszáskor 
szokták t e n n i , — hanem elrejtezett oly formán, 
hogy h á r o m n a p és h á r o m é j e n at folytono­
san a l u d t . - Aludt pedig olyatén formán, hogy 

Szerk. *) Nincs olyan ! 

Tanügyi jelentés. 
A) Á l t a l á n o s a n y a g i é s s z e l l e m i h a l a d á s . 

(Folytatás.) 

14) A múlt 1883/4 . iskolai évben egyik leg­
fontosabb és a ref. elemi oktatás ügyére aézve 
legüdvösöbb intézkedése volt a helv. hitv. egyház­
nak az iskolák megosztása. Múlt tanév kezdetéig 
a ref. leányiskoláknál, igen kevés kivétellel, 4 osz­
tály volt egy tanitó vagy tanítónő kezében össz­
pontosítva, s ezen állapot tagadhatatlanul nehézzé 
tette, kivált a már hajlott korú és agg tanítókra 
nézve még a legfeszitettebb erő, szorgalom és igye 
kezet mellett is a jeles vagy kitűnő taneredmény 
felmutathatását, kivált ha tulnépes iskolát kellett 
vezetniök, pedig több volt olyan, melyekben a m> 
vendékek száma felül emelkedett 100-on, mely 
igen nagy szám a tantermek levegőjét is hamar 
megromlottá tette. 

Az említett baj nagyrészben meg van most 
már szüntetve azáltal, hogy az osztályok ugy ren­
deztettek be, miszerint „a leányiskolák tanítói és 
tanítónői, kik eddig 4 osztályt tanítottak, jelenlej 
csak két, némelyek pedig csak egy osztályt tani 
t anak ; — a fiúiskolák tanítói pedig legnagyobb 
részben egy osztályt vezetnek, csak neh ' 
(mert másként intézkedni nem lehetett) többet.u 

Ezen bereudezés által azonban 7 utczai iskolai 
tanítónak 100-nál több növendék jutott, (nevezete 
sen : 1 Czegléd-utczai fiiskola I-ső osztályban. 2. 
Il l- ik osztályban. 3. Csapó-külvárösi fiiskola Il-ik 
osztály. 4. Árok-utczai fiiskolai I-ső osztály. 5. Mik-
lós-utezai leányiskolái III . és IV-ik osztály. 6. Pé­
terfiai leányiskolái I. II . osztály. 7. Nagy-Hatvau-
utczai leányiskolái III. IV. osztályban), de kevesebb 
osztályt tanítván mint eddig; ennélfogva az uj be 
rendezést nem vehetik az illető tanítók nagyobb 
tehernek. — E lényeges hiányokat csakis uj tan 
tantermek felállítása által lehet és kell is meg 
szüntetni, — Ezen bajon kivül az uj berendezés 

tagadhatatlanul a népoktatás nagy előnyére tör­
tént, daczára annak, hogy általa az ispotályi. 
Hatvan-külvárosi, Árok-utczai és Csapó külvárosi 
leányiskolák részben a felsőbb V-ik és Vl-ik osz­
tályt pedig egészen elvesztették, — melyeket addig 
újonnan helyre állítani teljes lehetetlenség, míg a 
nemes város a szükséges szátnu tantermeket fel 
nem építteti. 

15) Örömmel említem fel a ref. tanitóegylet 
nek többször hetenként, s ezen kivül minden két. 
hétben megtartott nagyobb tanítói értekezlet! gyű­
léseikben végzett azon üdvös munkálkodását, hogy 
fontos paedagógiai és didactikai tételekről, — to­
vábbá egyik vagy másik tantárgy tanítási módsze­
rének az eddigiuél czélszerübb előadásáról és fej 
lesztéséről, az iskolai rendtartásnak és fegyelemnek 
jobbításáról, a tankönyvek és taneszközök tökéle-
tesbitéséröl érdekes és tanulságos vitákat, s esz­
mecseréket és értekezleteket tartot tak. 

16) Az elemi iskolákban az oktatásnak lelkét! 
a szakképzett jó tanítókon kivül a jó és elegendő1 

számú taneszközök képezik, mint a melyek által 
szemléltethetik növendékeikkel a tanítók tantár­
gyaikat és fogathatják fel az által a nehéznek 
latszó dolgokat is könnyen és tehetik sajátjaikká a 
tudományt ós különféle ismereteket tanítványaik­
nak ; éppen azért tartjuk a szemléltetést az iskolai 
tanítás elevenítő és éltető lelkének, s e tekintetben 
a debreczeni ref. és róm. katli elemi iskolák gaz­
dagon el vannak látva szemléltetési taneszkö-
zökkel. 

17) A tankötelesek iskoláztatási állapotának 
javulását mutatja az, hogy 188 a / a tanévben feljárt 
6251 növendéknél 113-mal já r t több, vagyis 63G4) 
6—15 éves tanköteles gyermek iskolázott. 

18) Városi tek. hatóság által fentartott ref. 
és róm. katb. elemi iskolai és kisdedóvodai épüle­
teknek s telekhelyifcégeknek becsértéke volt a múlt 
1883/4. tanévben 263,937 forint vagyis 5000 írttal 
több mint a megelőzött iskolai évben, mivel a róm. 
kath. leányiskoláknál 1884. évben egy igen szép 
iskolai lakot épít tetet t 5000 ír tér t . 

19) Évszázadok óta kegyeletes szokás volt 
reformátusoknál, róm. katholikusoknál és városunk 
hatóságánál az, hogy az iskolai éveket bezáró 
ünnepélyes vizsgák alkalmával a kitűnő szorgalmú, 
s tanulási előmenetelü és feddhetlen erkölcsi ma­
gaviseletű növendékeket, részint pénzbeli, részint 
pedig ajándékkönyvekkel jutalmazták meg, vagyi 
pedig egyéb kitüntetésekben részesítették, hogy az] 
által egy részről példás erkölcsi magaviseletre;! 
másrészről pedig szorgalomra és folytonosan előbbre 
törekvésre, illetőleg öntökéletesítésre serkentsék é* 
buzdítsák az az iránt fogékonysággal bíró gyerme­
keket. — E következményeiben maradandó hatású 
jótékonyságot gyakorolta a város részéről Si -
m o n f f y I m r e polgármester ur ő nagysága, to-

f i a t a l és s z é p neje tökéletesen azthit te, miszerint 
szeretet t férjeura, Z o h á n y i uram, immáron a 
m e g b o l d o g u l t a k csendes álmát aluszsza, s mi­
dőn K ő m ű v e s halottvizsgáló urnák ezen s z o ­
m o r ú e s e m é n y r ő l szóló jelentését megteendő, 
elindulni a k a r t : hát, uramfia! a halott nem csak 
hogy f ö l e l e v e n e d e t t , hanem föl is ült ágyá­
ban és azonnal e n n i és i n n i v a l ó t kért 1 

Tehát Zohányi uram feltámada h a l o t t a i b ó l . 
Másnap már az egész város arról beszélt, hogy 

Zohányi uram m e g h a l t és f e l t á m a d o t t , ő 
pedig, ó-testamentombéli prófétai i h l e t t s é g g e l 
és szónoki e l r a g a d t a t á s s a l kezdé vala hir­
detni az igét mindazokról a csoda dolgokról, melyek 

e l r a g a d t a t á s á n a k ideje alatt történtek 
vele és a hozzá gyülekezett „nép" hive az. ő sza­
vainak. 

Én, ezen időben, mint iskolás gyermek, ren­
des látogatója voltam a „vasárnapi is tent isz te le­
teknek" — az „ i s p o t á l y i t em p l o m"-ba n. 
Tiszteletes Z a g y v a ur elmélkedett ezen időben a 

i l l a g o s é g n e k s e r e g e i " felől és tar tot t 
hatalmas i d ő s z e r ű predikácziókat ezen t e x ­
t u s r ó l : „ n e m k e l l e t t v o l n a m e g b o l y ­
g a t n i a g y e p ű t s n e m b ú j t v o l n a k i a 
k i g y ó . " 

* 
Z o h á n y i uram — mint már emlitém is — 

ezen időben ragadtatott el a „ l é l e k t ő l . " Szem-

vábbá a nagy tiszteletű ős tekintetű ref. egyház-
tanács, nagyon tisztelendő S z a k s z ó R e z s ő róm. 
kath. elemi iskolai igazgató ur és az ipariskolai 
uövendékek részére egyes kegyes adakozók, -— A 
vizsgálati ünnepélyek alkalmával következő juta l ­
mak osztattak ki, részint készpénzben, részint 
pedig könyvekben, nevezetesen: 

a) R e f o r m á t u s o k n á l az egyháztanács 
által e czélra engedélyezett 40 írtból Yett 176 drb 
jutalomkönyv. 

b) Közoktatási m. kir. miniszter ur kegyessé­
géből K i s s J ó z s e f kir. tanfelügyelő utján az 
egyház részére küldött 1000 drb „Jó könyvek44 

czimü jutalomkönyvből 720 példány. 
c) Róm. katholikusoknál 40 gyermeknek ada­

tott jutalomkönyv és kép ; ezen kivül kir. tanfelü­
gyelő által közoktatási m. kir. miniszter ur kegyes­
sége folytán a róm. kath. iskola részére 200 példány 
„Jó könyvek" czimü jutalomkönyv. 

d) Tekintetes városi hatóság által Ohat pusz­
tai birtokán fentartott hét községi elemi tanyai 
iskola részére nagyságos polgármester ur a városi 
vizsgáló küldöttség által kiosztatot t : 

1) B e l s ő - o h a t i i s k o l á b a n 6 drb egy 
frtos tallért 6 növendék között, ezen kivül Engel 
Mór jószágigazgató az iskola legkitűnőbb növendé­
kének 1 drb 2 frtos tallért adott jutalomképen, a 
nagytiszteletü s tek. ref. egyháztanács pedig 9 ref. 
növendéket 9 példány díszkötésü bibliával és 9 
példány zsoltárral s 18 drb jutalomkönyvvel aján­
dékozta meg, — a közoktatási m. kir. miniszter ur 
ő Excellentiája kegyessége folytán „Jó könyvek" 
czimü jutalomkönyvből 20 növendék ajándékozta­
tott meg. 

2) T e l e k h á z i i s k o l á b a n 7 növendék 
részesült egy-egy darab tallér, vagyis összesen 7 
frtnyi jutalomban, — ezen kivül Zichermann Ede 
jószágbérlő ur az iskola legkitűnőbb növendékét l 
drb 2 frtos tallér jutalomban részesítette, •— a 
nagytiszteletü és tekintetes ref. egyháztanács pedig 
17 növendéket 17 díszkötésü bibliával és 17 zsol­
tárral jutalmazta meg, — a „Jó könyvekéből kir. 
tanfelügyelő által 20 gyermek jutalmaztatot t meg. 

e) Az ipariskolában a nemeB város által éven­
ként adni szokott 100 frton kivül egyes adakozók­
tól begyült pénzből jutalmaztatot t 85 növendék 
178 frt 88 krral, 2 drb régi 2 frtos tallérral és 1 
drb aranynyal. 

K i s s József , kir . tanfelügyelő. 
(Folyt, köv.) 

éhez hasonló más alkalmi éneket, és addig, míg az 
éneklő és felolvasó diákok eljöttek, ugyan csak 
dolgot adának a hivek t o r k á n a k és t ü d ő j e 
n e k ; mert az egyik által elkezdett ének-sorozat 
alig hogy befejeztetett, a másik „ f o g a d a t l a n 
k á n t o r " már r á z e n d i t é az utána következő 
éneket. 

Örökre feledhetlen lesz előttem Z o h á n y i 
uramnak egy ily ünnepélyes urvacsora-osztás al-
kalmávali k á n t o r s á g a. Minő n y a k t e k e r i -
t é s e k k e 1 kisért szemeket vetett a templom bolt­
hajtása felé, midőn elkezdé ezen ösmert éneket : 

U r a m l b ű n e i n k s o k s á g a " — Persze, én 
már akkor tudtam, hogy ő kigyelme a „lélektől 
e l r a g a d t a t o t t ! — De elragadta ám magával 
együtt az ájtatos közönséget is ugy, hogy ha én és 
néhány iskolatársam ki nem segítjük, teljesen e l ­
a k a d nem csak az „ i h l e t e t t " k á n t o r , hanem 
még az egybegyülekezett k ö z ö n s é g is. — Hogy 
nézett fel rám ekkor a k a r z a t r a , hogy várt, míg 
az istenitisztelet után k i - (vagy jobban mondva 
l e - ) j ö v ö k , hogy hivott magához — a l u e z e r ­
n á s és k a s z á l ó b a n - fürjet fogni, hogy 
monda, mint fog ő engem nvijd megtauitani szépen 
énekelni, aztán milyen szép történetet beszél el, a 
mely bizonyára nagyon tetszeni fog nékem. 

Én hittem ugyan mindezeket, hanem azért 
azon időben még sem mentem el hozzá. 

~ _ . Isy és ily alkalmakból ösmervén Z o h á n y i 
és fültanuja voltam azon v e r s e n y z é s n e k , m e l y j u r a m a t m 0 8 t m á r á t é r e k az alábbi történet el-
közte és — mint az akkori emberek nevezték —! mondására 

Nagyvilági hirek. 
— Strassburgból jelentik, hogy Vogel 

von Falkenstein tábornok, ki a német-franczia há­
borúban jelentékeny szerepet játszott, birtokán 
meghalt, végeigyöngülésben. — J P á r i s b a n aligha 

rom adta rá az alkalmat; ő ugyanis szerette volna 
már hallani ezen b ö l c s férfiú e l m é l k e d é s é t ; 
én pedig kaptam rajta, már csak azért is, hogy ne 
e g y e d ü l magam legyek azon boldog halandó, k i 
ily h i t t u d ó s ajkairól halljam az egyedül idve-
zitő igéket. 

b í k á s K i s F e r e n c z közt folyt vala v a s á r - Mikor az embernek semmi foglalkozása nin-
n a p o n k i n t és különösen ü n n e p n a p ó k o n - - - — y m d s o k m i m i e D Í e l e d o i o g . 
K a r á c s o n y két napján es u j e y a lkalmával 1^ 
lámpával indultak el hazulról, feszitvén keblöket 
e g y c z é 1: a templomban e l s ő b b e n megjelenés. 
— Egyik ugy, mint másik, alig várta, hogy a tem­
plomban jelenlegyen négy-öt ájtatos keresztyén, — 
azonnal r á k e z d é az „E v i l á g o t , b á r e z 
b ű n t t e t t , a z I s t e n u g y s z e r e t t e " vagy. 

nak szokott szülője lenni, 
így történt ez velem is. Mert, ha lett volna 

valami más o k o s a b b foglalkozásom, okvetlen 
nem ébredek azon b o h ó g o n d o l a t r a , hogy 
Z o h á n y i uramat meglátogassam. 

De hát ennek is megvolt az o k a . B. J. sógo 

Á p r i l első napja volt. — (Már ez magában 
elegendő ok arra, hogy ily lépést tehessen akárki.) 
— Z o h á n y i p r ó f é t a uram épen a k o l o m -
p é r - v e r e m igazgatásával volt elfoglalva, mikor 
„szerencsés jó nap" kívánással közeledtünk felé. 
Természetesen, már jó előre el voltunk készülve 
arra, hogy pipáinkat gondosan e l r e j t s ü k , ne­
hogy az valamiképen eíárulónkká váljék; — mert 
tudni kell, hogy ő p r o f é t a s á g a ily eszközökkel 
ellátott egyéneket nem bocsát be lakásának s z e n ­
t e l t f a l a i közé. 

— „Adjon az ur Isten jó napot" — fogadá 
köszönésünket, mi alatt mi közvetlen közelébe ju­
tánk a nagy férfiúnak. 

— Én N. N. vagyok — mutatá be magát só­
gorom — k i Z o k á i i y i u r a t már rég ösmerem és 
az általa vallott hitelveknek eddig ugyan titokban, 
de ezután nyíltan r e n d i t h e t l e n hive akarok 
lenni. Ez az ur pedig — rámmutatva — egy régi 
jó barátom, ki jelenleg Hóldmező-Vásárhelyen mint 
n a z a r é n u s tsnitó van alkalmazásban, s miután 
némely családi ügyekben haza kellett jönnie, nem 
akarta elszalasztani azon alkalmat, hogy Zohányi 
u r a t , — mint a kiről már ezeknek előtte is s o k 
d i c s é r e t r e m é l t ó dolgokat hallott — meg ne 
látogassa. 

Ezen szavak hallattára kiesett a kapa Zo­
hányi uram kezéből s mély tisztelettel nyújtotta 
karját, hogy a hitsorsosi üdvözlést egy kézszorítás­
sal megpecsételhessük. „ 

Soha talán boldogabbnak nem érezhette ma­
gát. Egy n a z a r é n u s t a n í t ó v a l kezet fogni! 
Zohányi uramnak ez elég volt a boldogságra. 

Azonnal végét szakitá a v e r e m - t a t a r o -

sséfciaaianlclaoss ©gry Í v aaaoltóKilot; v a s a c s a t o l v a . 



DÉBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉftTESflŐ. 

tudnák ma megmondani, miért buktattak meg a 
Forry. minisztériumot. Az uj kormány bemutatván 
magút a képviselőháznak, előadta programmjat, 
mely egészen az, a mi a Ferryé volt: fenn fogjak 
tartani és fejleszteni a köztársságot, Khroat pedig, 
ha kell, erővel kényszerítik a iranczmk jogának 
tiszteletben tartására. Erre azonban már nem igen 
lesz szükség. Éppen azon a napon, melyen az uj 
kormány elfoglalta helyét, nagy örömmel jelentettek 
a lapok és a beavatott körök, hogy a béke Kbinaval 
már meg van kötve, Pekingben már aláirák az 
előzetes pontozótokat s a khinai koimány kiadta 
a rendeletet, hogy a khinai sereg vonuljon ki Ton-
kinbói. Mindezt még a Ferry-kabinet végezte volt 
t>l s kellemes örökségül hagyta utódjának. — 
Momiku® tnérgelödéssel emésztik magu­
kat romániai szomszédaink. A mit nálunk alig 
sejtett valaki : nagy kifogásuk van a budapesti 
országos kiállítás ellen. Haragjok oka a keleti 
pavillon, melynek, mint tudva van, az a czélja, hogy 
iparosainknak bemutassa ama czikkeket, melyek 
Keleten szükségesek. Bukaresti lapok tajtékzó czik 
keket irnak az ellen, hogy a magyarok őket a 
bosnyákokkal állítják egy sorba, kicsinyeknek, ala­
csonyabb müveltségüekuek tartják s a román álla­
mot inzultálják, beletolva ezt a magyar kiállításba 
Egyik lap felszólítja a romániai kormányt, „tiltsn 
meg" a magyar kormánynak, ne merje a román 
államot képviseltetni a kiállításon, az olyan románt 
pedig, a ki küld valamit a kiállításra, meg kell 
kövezni stb. Kedves szomszédok, az nem tagadható 
— Válságos hirt hozott a táviró Ázsiából: az 
oroszok és afgánok közt barezra került a dolog. Az 
európai börzék nagy ijedelemmel fogadták e hirt e 
aggódva lesik, csakugyan angol-orosz háború lesz c 
a folytatása. — A knolera, párisi hirek szerint, 
ismét kitört Spanyolországban. Jativában, hol már 
számosan lettek áldozatai; ottani orvosok azonban 
azt állítják, hogy a járvány nem koolera, csak 
rossz ivóvíz következménye. 

FÖYárosi hirek. 
— Mettés gyilkosság folyt le múlt 

szombaton a fővárosban a Harisch bazárban. A 
gyilkos elfogatott s ez a meggyilkolt Végh Verona' 
nak szeretője, Balentics Imre, 25 éves fiatal sem­
mittevő. Ez az emberhentes sokáig volt viszonyban 
a leánynyal, s midőn eljött az idő, hogy nem tudta 
annak kegyeit gavallérosan viszonozni, összeszólal­
koztak és demímonde angyal a kofák szójárásában 
hordta le szeretőjét. És a fiatal ember, a kit már az 
iskolából kicsapongásai miatt kicsaptak, a kit a 
katonaságtól lopás gyanúja miatt, a postától meg 
könnyelműsége s hanyagsága miatt elmozdítottak 
s a ki mindezekre nem volt érzéken}', most vérig 
sértve érezte magát és m e g g y i l k o l t a a nye l ­
ves l e ány t. A gyilkos természetes fia volt egy 
kanonoknak, a kitől az utóbbi években ötezer-irtot 
örökölt. Ezt a pénzt két hónap alatt elverte s lett 
egy kényelemhez szokott gyanús exisztenczia, a kit 
egy lépés az akasztófára érlelt meg. Egy nőnek, -— 
a ki társadalmilag nem létezik, a kinek ajtaját 
kopogás nélkül szokták kinyitni, a kinek az utczán 
nem szokás köszönni, — egy ilyen nőnek a sza­
vára beteglázas vére őrült gondolatot érlel meg 
agyában és fényes nappal meggyilkolja bántóját és 
vele egy szegény gyermekleánykát, a kit mostoha 
sorsa oly korán közel vitt a bün fertőjéhez. — 
Miémes Jetemet. Húsvéthétfőn este felé nagy 
közönség igyekezett a Svábhegyről a városba. A 
lóvonatu kocsik alig győzték a néptömeget elszállí­
tani. Egy uj szerkezetű kocsi, melyet a városmajor 
fölötti lejtős utón fékezővel kellett volna megakasz 
tani, a fékező tökéletlen volta miatt egész súlyával 
neki lódult a lejtőnek. A lovak nem tudták feltar­
tani, a szerszámok elszakadtak, a ruci eltört s a 
kocsi nagy sebességgel gördült alá a János-kórhá­
zig. Az utasok, köztük számos hölgy, rémülten 
sikoltottak segélyért. Végre Patyi János kocsive­
zető, saját élete veszélyeztetésével a letört rúddal, 

z ás nak, s a legelőzákenyebb készséggel, már t. i 
ugy, ahogy tőle kitelhetett, vezetett be szobájába. 

— Nagy örömömre szolgál ezen alkalom, 
melyben hitelvünknek ily buzgó tagjával ösmer-
kedhetem meg, — mondáin, midőn a szobaajt.ó 
küszöbét átléptük, - - és még örvendetesebb lesz 
reám nézveaz, ha itteni hitsorsosaink helyzetéről és 
számáról némi felvilágosítást nyerhetek s arról 
otthoni testvéreimnek tanúbizonyságot tehetek. 

Mily hatással voltak ezen szavak Zobányi 
uramra?! Azt leírni nem, csak l á t n i kellett volna. 
— Megtörölve az ülőhelyeinkül kimutatott székeket, 
ő maga pedig az asztal mellett — velünk szemközt 
— helyet foglalt. 

Ez alatt széttekintek a kisded szobában. Az 
asztal előtt — egy kis állványon — mindenféle 
alakig régi könyvek voltak, meglehetős rendben, 
egymás mellé rakva. Bátorságot vettem magamnak 
megnézni azokat. Különböző kiadású ó- és újszö­
vetségi bibliák valának. Ezek képezik az ő könyv­
tárát, melyekből a részek és versek pontos meg 
jelölésével, beszéde közben folyvást czitáit. 

— Hát bizony a t y a rafia, nem igen nagy 
számmal vagyunk bizony mink itt Debreczenben, 
ez idő szerint; mert hát a városi és az egyházak 
elöljárói is mindent elkövetnek arra nézve, hogy 
terjeszkedésünkben minket megakadályozzanak. — 
De m i n t nem lelket m e g a k a d á l y o z n i a 
f ény lő n a p o t f e l k e l é s é b e n — ugy a mi 
v a l l á s u n k d i c s ő s u g a r a i i s nem so­
k á r a be fog ják r a g y o g n i a v i l á g min­
dé n t á j é k á t. 

Kálvin, Luther, Melauchton, Zvingli, Húsz, 
stb. nem adhatták elő hitelveiket nagyobb le lke- ! 
s é d e s s e l , mint Z o h á n y i uram eluioudá a 
fentebbi szavakat. 

Ezeknek utána — kérésünkre — elmondá 
„ e l r a g a d t a t á s á n a k " történetét, mely körül­
belül igy hangzik : 

(Vége kÖY.) 

a kocsi elé veié magát s a kerekeket sikerült, meg­
állítani. — A Fortunában Csery Kálmán 
vizsgálóbíró meghozta a végzést, mely szerint Ba 
lenlics Imre gyilkosság és lopás miatt vizsgálati 
fogságbau marad. A vádlott belenyugodott, megje 
gyezve, hogy nem akarja fölebbezés által késlel 
tetni a vizsgálatot. Az eddigi vizsgálatból az nem 
volt megállapítható, hogy a bűntett rablógyilkos 
ság; Balentics megmarad a mellett, hoay a pénzt 
véletlenül látta meg a szekrényben, midőn kendőt 
vett ki, hogy kezeit megtörölje. Ekkép egyelői; 
még rejtély a gyilkosság igazi oka, mert a mit 
Balentics a „nyomorult" szó miatti boszuról beszéi, 
az nagyőri gyönge magyarázat; a vizsgálóbíró előtt 
más okokat is adott elő, de ezek még gyöngébbek 
és látszik, hogy csak helyzetén akar könnyíteni 
ilyen módon. A vallatásnál nagyon Dyugodt, igen 
jól enjlpksaik régi dolgok mellékes körülményeire 
is és elmeállapota beszámíthatóságához semmi két­
ség sem fér. — Népszámlálást terveznek 
Budapesten a jövő évre, de ez csupán a lélekszám 
kitudására fog terjedni, mert különféle hatósági 
intézkedések czéljából szükséges pontosan tudni, 
mennyivel szaporodott a főváros lakossága 1880 
óta. — A budapesti fenyítő- törvény-
szék e- héten tárgyalta Farkas Elek rendőrségi 
volt ellenőr bűnügyét. A vád szerint Farkas Elek a 
rábizott pénztárból 5472 frt 33 krt sikkasztott el 
A vádlott megtörten vallotta be bűnét, elmondva, 
hogy mikor képviselő volt, a választás sok pénzébe 
került A vád- és védbeszédek után a törvényszék 
a 68 éves Farkas Eleket harmad félévi börtönre, 
ötévi hivatalvesztésre és a kár megtérítésére ítélte. 
Az elitélt belenyugodott az ítéletbe és a közvádló 
sem felebbezett. 

¥idéki hirek. 
— A nagyszalontai egyházmegyében 

eső Remetén, a múlt hó 12-kén kijelölt Pánczél 
József kis-peregi, Pinczés János gencsi és Almásy 
Lajos p.-ladányi segédlelkészek közül lelkészvá-
"asztás alkalmával, Almásy Lajos 21 szavazata 
llenében P i n c z é s J á n o s 29 szavazattal lel 

készszé választatott meg. M.-Wárad gazdáinak 
rossz busvétjok volt; a nagyhét végén fagy köszön 
tött be s érezhető károkat tett, kivált a gyümöl­
csösökben. — Uj-Aradon s az ezzel egybe­
épített Zsigmondházán három garázda huszár öt 
embert megsebesített s egyikök- a felelősségrevonás 
alkalmával is kardot rántott és megsebzé az őrsé' 
geo paraucsoló tiszt: herczeg Rohan kezét is. — 
Pozsonyból megerősítik a szomorú hirt, bogy 
dr. Ring Mihály akad. tanár megőrült. A szeren­
csétlen férfi az ifjú nemzedék egyik legtehetsége­
sebb tanára volt. Nem rég egyszerre mohó siet-

' 1 keresni kezdte a társaságokat s izgatott 
viselete mindenütt feltűnt. Hogy az elmebábor 
kitört rajta, az a közoktatásügyi minisztériumhoz 
intézet sürgönyéből tűnt ki, melyben százezer frtos 
alapítványt tett hét tanuló részére s ezért a Fe-
renez-József rendet kérte magának Fivére, ki bu­
dapesti reáliskolai tanár, Pozsonyba utazott, hogy 
a szerencsétlen férfit a lipótmezei tébolyházba szál­
líttassa. — A beregszászi bűnügy vizsgá­
latát már befejezték a Hlavathy királyi alügyész 
elkészítette a vádinditványt. Ebben a Papházy 
Péternó ellen elkövetett merénylet miatt vád alá 
helyeztetni kéri Veres Erzsébet szakácsnét gyil 
kossági kísérletért, Guthy Ferencz törvényszéki 
nyűg. elnök nejét pedig gyilkosságra való felbérlés 
bűntettéért. A vádinditvány a merényletet lénye­
gében ugy adja elő, mint azt annak idején a hírla­
pok részletesen elbeszélték. Veres Erzsébet meg­
vallotta, hogy őt Finta Emma bérelte föl s rövid 
tagadás után Finta Emma is megvallotta, hogy 200 
irtot igért Veres Erzsébetnek, ha megöli Papházy-
nét; hozzátette azonban, hogy a terv nem tőle ered, 
hanem Pupházy Péter törvényszéki elnöktől, kivel 
már régebben elhatározták, hogy az asszonyt el­
teszik láb alól, mert törvényesen nem válhatnak el 
végleg. Meg akarták mérgezni, de ez nem sikerült, 
tehát fölbérelték Veres Erzsébetet. Papházy Péter 
mindezt ráfogásnak nyilváoitá, melylyel Finta Emma 
csak a felelősséget akarja magáról elhárítani. A 
Papházy ellen indított vizsgálatot meg is szüntet­
ték. — Rihar-meyyei hírek. N a g y v á r a-
don elhunyt Tury Lajos, ismert polgár, a Vas-fürdő 
tulajdonosa. — S z á 1 d o b á g y o n Pankotai László 
20 éves legény az ünnepnapokon pajrásai ugy el-
agyabugyálták, hogy belehalt. — Nagy Har­
s á n y b a n egy Tóth Mari nevű nő leánytestvére 
szemébe paprikát hintett, aztán ezombján baltával 
megsebezte, majd atyját és anyját támadta meg, 
fejüket baltával bevágta s aztán ő maga választó­
vizet ivott. — Nagy v á r a d o u a szinévad május 
hó 2 án veszi kezdetét. 

Debreczeni hirek. 
— Vhaly Máimén, Debreczen városa I. 

kerületének orsz. gy képviselője közelebb válasz­
tóinak látogatására városunkba érkezik. — Ta-
vaszi fegyver-gyakorlat. A helybeli cs. 
k. közös hadseregben a gyalogsági csapatok tavaszi 
fegyver-gyakorlatai f. hó 27-kén veszik kezdeteket. 
A gyakorlatra körülbelől 1000 tartalékos katona 
lett behiva. — Érettségi vizsgákon a deb­
receni és m.-vásárhelyi gymnasiumoknál I m r e 
S á n d o r kolozsvári egyetemi tanár, a m.-szigeti 
gymnasiumnál Csiky K á l m á n budapesti főgym-
uasiumi rendes és egyetemi magántanár jelennek 
meg a kormány képviseletében. — A függ. kör 
helyiségében múlt hétfőn érdekes felolvasást 
tartott Herczeg János városunk tanítókarának egyik 
legképzettebb tagja. Herczeg János bemutatta a 
Dzierzon-féle czélszerüsitett kaptárt, továbbá a 
Göndics-féle lapitó és átmeneti kaptárokat. Győ-
rössy Mihály h.-hadházi tanító szenvedélyes, ta­
pasztalt méhész az általa készített s czélszerüsitett 
népkaptárjait s rajfogóját mutatta be, melyet az 
országos iparkiállitáson is ki fog állítani. — Wagy 
verekedés volt húsvét másodnapján a macsi 
pusztán levő „krigü" csárdában. Klein Ignácz föld­

birtokos cselédei ugyanis borozás közben Összeve­
rekedtek ; Némethi János, Kaszás János verekedés 
közben kénsel súlyod sebeket kaptak s most 
várost kórházban ápoltatnak. A nyomozás ez ügy­
ben foljik. 

— Halálozás, Nagyváradom általános 
részvétet kelt t t K u b i n a z k y L a j o s ügyvédn-
múlt szombaton történt halála. Az elhunyt, ki 
hatvanöt évet élt, egyike volt Nagyvárad legtiszte 
tebb férfiéinak, ki jeles munkásságot fejtett ki 
közügyek terén. A nagyváradi latin szertartású 
püspökség ügyvédje volt, Biharmegyei tiszteletbeli 
főügyésze. 

— Eíijimem. Gelberger Bernát, mártonfalvi 
földbirtokos és kereskedő fbi, K á l m á n f. hó 2-án 
jegyet váltott Berger Dávid niargitai uagykeres 
kedő leányával., J a n k a kisasszonynyal. 

Újdonságok. 
— Az iparos iskolák ügyében a köz­

oktatásügyi miniszter rendeletet intézett a tanfel­
ügyelőkhöz, gondoskodjanak, hogy iparos tanoncz-
iskolákról a tanév befejezése után két héttel 
„Értesítő" adassék ki. Az értesitőbe mindenekelő.t 
felveendő egy értekezés az igazgatók vagy vala­
melyik tanártól, illetve tanítótól és pedig ama szak­
ból, a melyet az illető az évfolyamán előadott. Az 
értekezés legyen rövid, könnyen átérthető, oktató 
s m i n d e n é v b e n m á s t a n e r ő k é s z i t s e 
el." (sic!) Eddig az ukáz, melyre nézve lehetetlen 
pár megjegyzést nem tennünk. Az iparos iskolai 
tanítás — mint az ezen tanítás terén működő tan­
férfiak közt általánosan tudva van, — egyike a 
legfárasztóbb és legkimeritőbb foglalkozásoknak, 
ugy hogy 4 esteli tanítási óra helyett bárki is szí­
vesen adna t i z n a p p a l i órát, mert tanitó és 
tenítváoy egyként érzi este felé a kimerültséget a 
nap fárasztó kötelmeinek teljesítése után. A jelen 
miniszteri rendelet pedig még több terhet akar 
a tanerők vállaira rakni, midőn megszabja, hogy 
minden évben más-más tanár készítsen értekezést 
Ezzel aztán még az ambiczió is meg van Ölve, mert 
mig ,eddig valaki nemes ambiczióból szívesen vál 
lalkozott volna, hogy az évi Értesítőt kedvvel ki 
dolgozott értekezéssel nyissa meg, most, mint 
valami iskolás gyermek, akár van kedve és anyaga 
hozzá, akár nincs, p e n z u m o t kap k i d o l g o 
z á s r a . De a mennyire mosolyra késztető e ren 
delet, épen annyira önkényes is, a mennyiben pl. 
mig Debreczenben a nemes város évenkint öt 
e z e r írttal járul az ipariskolák fentartásához ad 
dig az állam •— hajói tudjuk — mindössze ötszáz 
írttal járul a költségekhez s ennek fejében mindun­
talan ujabb és ujabb terheket igyekszik a különben 
is szerény díjazással ellátott tanerők vállaira rakni, 
azért azt hisszük, hogy a debreczeni iparos iskolai 
önérzetes tantestület lesz az első, mely ezen, a mily 
gyermekes, ép oly önkényes miniszteri rendelettel 
szemben felemeli tiltakozó szavát. 

Színházi hirek. B1 a h á n é e héten 
városunkba érkezik, hogy itt öt estére terjedő 
vendégjátékait megkezdje. Ez alkalomból legjobb 
uj szerepeit fogja bemutatni, a melyeket még a 
debreczeni közönség nem látott. Ilyenek „A koldus­
diák, "-„A tőt leány," „Az eleven ördög," „Tücsök" 
és „Czigány Rózsi.•' — A b u d a i - - v á r s z í n h á z ­
ban a társulat uj népszinmű-énekese, Kiss Mihály, 
közönségünk, eltávozott kedvencze a „Csikósu-ban 

Czigány a-ban sikerrel mutatta be magát. 
Mindkét este rokonszenvesen fogadta őt a szép 
számú közönség, melynek még jó emlékében volt 
pár év előtti szerepléséről a budai színkörben s idei 
vendégjátékáról. Minden dalát megtapsapolták, töb­
bet megismételtettek s játéka is tetszett. — Né­
m e t h Józse f , közönségünk e kiváló kedvencze, 
fényes feltételek mellett kapott meghívást a nép­
színház igazgatójától az elhunyt Tihanyi helyére s 
igy ha csak valami úton-módon felbonthatja a Kre-
csányinak aláirt szerződést, már a nyár folyamában 
elfoglalja méltó helyét a budapesti népszínháznál. 

A Somi ó-pár na-k városunkban való vendég­
szereplése — közbejött akadályok következtében 
— elmarad. — Ked dea is igea érdekes estét re­
mélhetünk, társulatunk két tehetséges ifjú komi­
kusa, B o r á n d G y u l a és N y i l a s i M á t y á s 
közös jutalomjátékaul kerül szinre „Tricoehe és 
Cacolette" czimü mulatságos bohózat. — Pá l f fy 
György , szerelmes színészünk torokbajábóí ki­
gyógyulva és hangját teljesen visszanyerve, mához 
egy hétre lép fel először „Bukoff'-ban. — A r a d i 
G e r ő , az uj színigazgató és szerződött tagja, 
Mándoki Béla, városunkban időztek. — S z í n h á z i 
műsor . V. „Peleskei nótárius." K. „Tricoehe és 
Cacolette" ( B o r á n d és N y i l a s i jutalomjátéka.) 
'Szerdán, csütörtökön, pénteken és szombaton Blaha 
L u j za fölléptei. V. „Bukoff" látványosság. Bia-
háné szerdán kezdi meg vendégszerepléseit „Az 
eleven ördög"-ben. Csütörtökön a „Tót leány"-ban, 
pénteken a „Czigány"-ban, szombaton — utoljára 

,Tücsök" czimszerepében lép fel. 
— MÖszömetnyilvámitás. Nem mu­

laszthatom el, bogy e helyen is forró köszönetet 
ne nyilvánítsak Dr. Tihanyi Sámuel urnák, ki fialn-
nak másfél éven keresztül tartó makacs és súlyos 
fülbaját aránylag rövid idő alatt gyökeresen és 
teljesen meggyógyította. Midőn ezért hálás köszö­
netemet nyilvánítom, nevezett orvos urat különösen 
a fülbajban szenvedők figyelmébe emberbaráti kö­
telességemnek tartom melegen ajánlani. — Debr. 
1885. ápr. 10. — Tóth László, a „D.-N. É.tf szer-

"e. .' 
— A wnikről régen nem zengett, 

•már az ének. A „Bika" csatornájának föld alá 
vezetése, mely botrányos állapot oly rég óta bősz 
szántja a járó-kelőket, még mindig késik. Eddig azt 
adták okul, hogy mig az aszfalt-társaság az éven­
kint köteles tatarozást nem jő teljesíteni, addig az 
aszfalt nem bontható meg. Azóta elmúlt egy kerek 
esztendő s a városi hatóság még mindig nem látta 
elérkezettnek az időt arra, hogy a vállalkozót ebbeli 
kötelezettségének teljesítésére rászorítsa. így tehát 
mint a nóta mondja*, csak várja, várja, várjatok ! 
Hát a színházi nyugdíjintézet ügve mikor nyer 

már elintézést?'— Olyan kérdések ezek, a me­
lyekre a mi Pató Páljaink évtizedek óta egjre 
hajtják: '„Ejh ! ráérünk arra még!" 

— Színház. E hét színi eseményeiről fel-
említendőnek tartjuk, hogy A b o n y i G y u l a , ki 
négy éven át volt színtársulatunk kiváló tehetségű 
és ernyedetlen szorgalmú hősszerelmese, szerdán 
búcsúzott el közönségünktől az „Arany ember" 
czimszerepében, mely egyike legkiválóbb alakítá­
sainak. A közönség — daczára, hogy az eső egész 
nap folyton szakadt s daczára, hogy az „Arany 
ember" ez alkalommal kilenczedikszer került szinre 
— 4 - 5 páholy kivételével zsúfolásig megtöltötte 
a színházat s távozó kedvenczét, kinek ezúttal ju­
talomjátéka is volt, ugy megjelenésekor, mint já­
téka további folyamában tüntető lelkesedéssel tap­
solta s az előadás végén újra és újra kívánta látni 
feledhetlen emlékű kedvenczét, kinek értelmes, 
átérzett ós hatásos alakításaiban 4 év alatt annyi­
szor gyönyörködött, s ki mint ember is egyike volt 
társaséletünk kedvelt alakjainak. Az érdemdús tá­
vozónak szivünkből mondunk Isten üozzádot s 
hisszük, hogy a debreczeni közönség állandó sze­
retete mihamarabb visszahozza őt szinpaduuk desz­
káira. Ugyanezen este mutatta be magát Erecsányi 
újonnan szervezett társulatának szende színésznője, 
Fodor Fruzina is. Csinos alak, kifejezésteljes arcz-
játék, meglehetős routin, kellemes — habár itt-ott 
monoton — hanghordozás képezik előnyeit. A mi 
alakítását illeti, Tineának legendaszerü s ragyogó 
fantáziával rajzolt alakját épen ugy, mint elődje 
csak halvány körvonalaiban is alig volt képes 
megeleveníteni. A közönség különben rokonszen­
vesen togadta s játéka folyamában párszor élénken 
megtapsolta. Az őrnagy szerepében Haday (szintén 
uj akviziczió) még elődjénél, Sajónál is, a ki pedig 

hetősen szegletesen mozog, jóval kevesebbet 
nyújtott. 

— WMásolai hivatalból készült hitelesített má­
solatról.*) 14,984/Vlf. s z á m . M á s o l a t . New-York, 
1385. január hó. B e v á n d o r l á s . Minden európai kor­
mánynak, legyen az országos vagy muuicipalis minden 
befolyásos állású egyházi e's világi férfiúnak, az összes 
jimarikai consuloknak sürgősen figyelmeztetni kell a 
munkás osztályokat, hogy a jelen idő az egyesült álla­
mokban való bevándorlásra nem alkalmas, mert ugy a 
mezei gazdászat, mint a gyár-e's bánya-ipar pang, s a 
munkások tízezrei munka nélkül vannak s nejeik és gyer­
mekeikkel együtt éhséget szenvedjek. A new-yorki 
jótékony egyleteknél 45,000 család mintegy 180,000 
egye'n nevével van bejegyezve, kik az egyletektől az 
utolsó három évben segélyezést nyertek, ez csak nem 
hihetetlennek látszik azok előtt, kik a szegénység s nyo­
mor óriási növekedései nem ismerik. És a bevándorlás 
ezen ínségesek számát folyton szaporítja. Az 1880. évi 

számlálás kimutatta, hogy a bénák, gyámoltalanok és 
bűnösök száma közöttünk nyugtalanító módon szaporodik, 
lakosságunkból egy'félmillió, foglyok, tébolyodottak, .sü­
ketnémák és vakokból áll, ezen félmillióból 100,000 
idegen bevándorló. Tudva, bogy ezen figyelmeztetésünk 
minden európai kereskedelmi kamaránál olvastatni fog, 
valamint az összes amerikai consuiátusok által is, kérjük 
olvasóinkat, minden módon oda iparkodjanak hatni, hogy 
az Amerikába való bevándorlást megakadályozzák mind 
addig, mig arra kedvezőbb viszonyok jönnek létre. — 
A másolat hiteléül: B a 11 a y igazgató. 

— Meghívás a magyar szent korona or* 
szagai vörös kereszt-egylete debreczeni fiók-egyle­
tének 1885. ápr. 15. szerdán délután 4 órakor a 
városháza nagytermében tartandó közgyűlésére. — 
T á r g y a k : 1) 1884. évi jelentés. 2) 1884. évi 
megvizsgált számadás. 3) A városi választmányból 
szabályszerint kilépő tagok helyeinek betöltése. 4) 
Az országos közgyűlésre képviselő-választás. 5) 
Netaláni indítványok tárgyalása.-— Debreczenben, 
1885. ápr. 8. — S i m o n f fy I m r e kir. tanácsom 
elnök. 

— Mésnhir. A tegnap délutáni órákban 
az a rémhír volt elterjedve városszerte, hogy : to­
vább fúrják a czegléd-utczai kutat. Tudósítónk 
utána járván a dolognak, kiderült, hogy a dologban 
csak annyi a való, miszerint Zsigmondi tanára 
budapesti kiállítási területen tett sétája alkalmával 
megpillantotta a „debreczeni csárdát," a melyről 
e s z é b e j u t o t t eszmetársitás utján Debreczen, s 
Debreczenről a czegléd-utczai kut, a melyet még ő 
kezdett ásatni fi at a 1 k o r á b a n . 

— Möszönetnyilvénitás. Folyó évi 
april hó 10 én a Debreczeni „István" gőzmalom 
társiuat tekintetes igazgatóságától, a „Debreczeni 
könyvnyomdászok segélyegylete" részére 10 oszt. 
ért. forintot kaptam, mely kegyes adományért ugy 
a tekintetes igazgatóság, mint az emiitett társulat 
minden egyes tagja, fogadja az egylet nevében, leg­
hálásabb köszönetemet. F r i c s J ó z sef egyleti 
elnök. 

—• Uj -bérlő. A Király-féle czegléd utczai 
vendéglői helyiséget Kun Sándor jelenlegi bérlőről 
Torma István a dpbreczeni vendéglősök egykor 
kedvelt typikus alakja vette át, kinek konyhája, 
mig Debreczenben lakott, messze földön hires volt. 
Azt hisszük, hogy a kitűnő vendéglős a kedvelt 
helyiség számára ismét a régi látogatottságot szerzi'; 
meg ízletes magyaros konyhájával és jobbnál jobb 
italaival. 

— Weltée ÍJ. viaszalak-gyüjteménye, mély : 
a „Bika" dísztermében van felállítva, íolyton nagy 
látogatottságnak örvend, a mit meg is érdem'.-!, 
mert annyit saját meggyőződésünk utáí? állíthatunk, 
hogy a városunkban utóbbi időben megfordult mu­
tatványok közt, ez leginkább megérdemli a megte­
kintést. 

— A Stlaháné 4 vendégjátékára a s/iu-
ügyi bizottság árfelemelést engedélyezett s igy e.ey 
családi páholy ára 8 frt, felső emeleti páholy 4 frt, 
egy támlásszék 1 frt 50 kr. egy első rendű zártszék 
ára 1 frtban lett megállapítva. Nem lesz sok?! 

— Mai számiwn&hoz.mellékelve wszik 
olvasóink, Dr. Deák helybeli jeles fogorvosnak, ki 
rövid itt tartózkodása óta is egyike a legkereset­
tebb fogorvosoknak, hirdetését, melyet ajánlunk 
olvasóink figyelmébe. 

*) Ezen hivatalból kiállított bélyegtelen hitelesiie.it. 
másolatról készült hivatalos másolat hitelére. Debrecxen, * 
1884, ápril 7, Be'ke I m r e i árosi bio dó. 
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— Sok évi megfigyelés eredménye. 
Emésztési gyengeségeknél és étvágy hiánynál, va­
lamint egyátalán minden gyoniorbajnál M 0 L L 
v a l ó d i S e i d l i t z - p o r a biztosabban, mint bár­
mely más szer segiti elő az emésztést, és erősíti a 
gyomort. Dobozonkiot egy írt o. é. kapható- Szét­
küldés naponta utánvéttel A. MOLL eOiir. udv. 
szállító, gyógyszerész által Bécsben Tuchlauben 9. 
A vidéken minden gyógyszeriátban és füszerkrres-
ködösben határozottan MOLL készítménye ennek 
gyári jelvényével és aláírásával kérei'do üebre-
czeubeq kapható dr. Rothschnek V. Emil és Göltl 
Nándor gyógyszertárait an. 

— Gyanús firmáié. A hatóságok ren 
deleti utón figyelmeztetve lettek, hogy gyanús egyé­
neknek ne adjanak rendőrhatósági igazolványt. Ili 
azonban az igazolvány kiadása nem lenne megta­
gadható s ha azzal az illető gyanús Budapest ielc 
venné útját, ugy erről a tóvárosi rendőrséget ér­
tesítsék. Csak az nincs meghatározva a rendeletben, 
hogy hol kezdődik az ember gyanús volta. 

— ,4 gondos férj. Ki halt meg kelmé­
teknél? — A* feleségem, az Isten nyugoszsza! — 
Sokáig volt beteg? — Dehogy, csak kevés ideig 
betegeskedett.— Hívatott hozzá orvost?—- Még 
nem hivattam^ de ha még egy k i c s i t r o s s z a b ­
b u l lett volna, bizonyosan hivattam volna. 

— Miért sir a fiu f Mama: Édes fiacs­
kám, ne sírj, no mi bajod? — Fiu; (roppant keser­
vesen szepegve) Tegnap elestem a székről s meg 
ütöttem a térdemet.,"— Mama: De hát fiacskám, 
miért sírsz e miatt ma ? Fiu: Mert tegnap nem 
voltál idehaza. 

— Zeneestéig. Ráez Károly jeles zene­
kara Balog Bandi a hírneves gordonkás közremű­
ködésével (ki szóló részleteket fog előadni) ma este 
a „Korona" ban fog játszani, ezután pedig minden 
vasárnap este a „Bika" bao fog zeneestélyt adni. 

— Meghívó a debreczeni Felolvasókor ma 
vasárnap folyó hó 12-én d. u. 3 órakor a város nagy 
tanácstermében közgyűlést tart. 

—' M£inevezés. A pénzügyminiszter báró 
.- S c'h e 11 Ku d ol f fogalmazó gyakornokot minisz 
téri fogalmazó segéddé nevezte ki. 

f e g , y e s . 
— Nyers selyem Bastruhák (egész se 

iyem) 9 frt. 30 kr. teljes öltözéknek, ugy mint ne-
hézségüeket, legalább két ruhának való mennyiség 
és egész vég megrendelőkénél, vámmentesen ház­
hoz szállít G. Henneberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben. Minták azonnal. 
Levélportó Sweizba 10 kr. 

— Sjeguja.hh zenemüvek. Rózsavölgyi 
és Társa cs és' kir. udvari zenemükereskédesében 
legújabban megjelentek és ifj. C s á t h y K á r o l y 

kir. gazd. tanintézeti könyvkereskedésében helyben 
kaphatók : Bánfi Sándor Pagodi Polka a „két savo-
gard leány" cziioü színműből Pálmai lika úrhölgy 
ő nagyságának ajánlva, ára 60 k'.Zaadányi Armond 
„Boka kesergője" régi magvar hallgató csárdással 
hegedűre és zongorára ngs Bartalics irtván urnák, 
a magyar zenemű irodalom nagy érdemű terjesztő­
jének, a in. tud akadémia rendes tagjának 'kiváló 
tisztelettel ajánlva, ára 1 frt. Az öreg „Boka ke-
sergöjét" régóta várja' már a zeuekedvelő t. közön­
ség, e kiválóan rendezett zeneművet melegen aján­
lunk a t. közönség pártfogásába. Ugyancsak most 
jelent, meg s ajánljuk Huber Sándor kö/.kedveltségü 
dalait, ára 1 frt 10 kr. 

— Egy uj ujságjeyyséh jelent megj 
Se ha lek H e n r i k bécsi hirdetés kiadó hivata-| 
tálában, (Bécs. Sladt, Wollzeille 14. sz.) és küldetik | 
a hirdető közönségnek. Ezen jegyzék ugy trebnitaij 
szép kiállítása, mint tartalma által kitűnik. Betölti] 
helyét az által, hogy a hirdetőnek hű és biztos] 
felvilágosításokkal szolgál, tökéletesen, mert össze- i 
állisása hosszú évek során tett praktikus tapaszta­
latok és informátiók alapján történt. — Ezen a 
hirdetőknek nólkülözhetlea kézikönyv nemcsak 
valamennyi politikai napi és heti lapokról s folyó­
iratokról Ausztria-Magyarországon és a többi euró­
pai államokban nyújt felvilágosítást, hanem min­
den civilizáltabb népről. -— Kívánatra, és 50 kr 
beküldése mellett mindenkinek, nagyobb hirdetők­
nek pedig ingyen is megküldetik. 

Különféle. 
— A. népszerűség*, vagyis a ktf-

zUnség kegye. A nép erkölcseinek, szokásai­
nak, nézetvilágának minden figyelmes szemlélője 
észlelte már, hogy még ezek is a divat szeszélyeinek 

idő kin ti változásoknak vannak kitéve. Vegyük 
például csak a ruházatot, s világos bizonyítékát 
fogjuk látni annak, hogy valamint ez a divat szerint 
változik, ugy más téren is a közönség e szerint 
részesít valamely fölmerülő tárgyat kiváló kegyé­
ben. — De arra nézve,-hogy mit nevezhetünk hát a 
közönség kegyének, elég magyarázatot nyújtanak 
az általánosan ismert s majd minden családnál 
otthonos svájezi labdacsai Brandt R. gyógysze­
résznek. Két évvel ezelőtt, mikor azok nálunk is­
meretesekké kezdtek lenni, vajmi nehéz volt azok-i 
nak jó barátokat szerezni. Megtámadták, ócsárolták,! 
azt állítván, hogy mit sem érnek,taerö szédelgés] 
az egész s több efféle. S hogy áll most e labdacsok] 
ügye? Első rangú orvosi tekintélyek által kitűnő 
gyógyszerül' ajáoltatva emésztési zavarokban (vér­
torlódással összekötött székrekedés, nehéz légzés,] 
fejfájás, máj-, epe- s aranyeres-bajok stb.) — sj 
azon százezrek által dicsőítve, a kik a legjobb! 
eredménynyel használták,— immár gazdagok és] 
szegények közt egyiránt elterjedve s kegyelve, 
annyira népszerű, hogy bízvást elmondhatni róla,' 

minden (ulzás nélkül, hogy „a közönség kegye 
mintegy karjain hordozza," — a mi egyszersmind 
nagy hálásának legjobb bizonyítéka. Sok százezer 
dobozzal küldetik szét évenkint a világ minden 
részébe és majd minden gyógyszertárban kapható 
70 krajezárért. Figyelmesen megtekintendő a do­
boz czimlapja, melyen egy fehér kereszt vörös 
mezőben a Brandt R. névaláírása látható. 

— ítúgy aggasztó betegség, melyben 
számtalan osztály szenved. Ezen betegség jelenték­
telen gyomorbajjal kezdődik, ha azonban elhanya­
goltaiul, kiterjed az egész testre, megtámadja a 
veséket, a májat, a mellmirigyeit, szóval az egész 
mirigy-rendszert, elannyira, hogy az általa megle­
pett valóban szomorú végzetnek van kitéve, míg­
nem végre a halál megmenti kínjaitól. — Ezen 
betegség igen gyakran más betegséggel tévesztetik 
össze, de ha az olvasó az alább következő kérdése 
ket intézi magához, akkor képes leend megítélhetni, 
ha vájjon szenved-e ő ilyen bajban vagy sem 
Érzek-e én étkezés után gyomornyomást, fájdalmat 
vagy légzési nehézségeket? Nem lep-e meg bizo­
nyos tompa, nyomasztó érzés, álmosságtól kisérve? 
Nem-e sárgások a szemeim? Nem-e gyülemlik reg­
gelre az ínyen és fogakon süni ragadós nyák, rossz 
szájíz kíséretében Í A nyelv bevonva? Nincs-e a 
jobb oldal felfúvódva, mintha a máj meg volna 
dagadva? Nincs-e dugulás jelen? Nem-e szédülök 
el, ha fekvőhelyzetemből hirtelen felegyenesedem? 
k húgy kiválasztás csekély és setétszinü-e s rövid 
állás után nem-e hagy ülledéket maga után ? Nem-e 
poshad meg az étel a gyomorban mindjárt az evés 
után, s nem-e keletkezik puffadás és felböfögös? 
Nincsen-e gyakori szívdobogásom? Ezen különböző 
kórtünetek jóllehet nem lépnek mind egyszerre fel, 
de a beteg egymásután szenved azokban, azon 
mérvben, a mint a borzasztó betegség előbbre 
halad. Ha a baj már régi, akkor rövid száraz köhö­
gés lép fel, melyet később kiköpések követnek. A 
kór nagyfokú előrehaladásával a íelbőr piszkos 
barna szint ölt, s a kezeket s lábakat hideg lapadós 
izzadság borítja. A máj és vesék ama kóros álla­
potának előbbre haladtával csúzos fájdalmak állnak 
be, melyeknél a rendes gyógykezelés már teljesen 
sikertelen. Ezen baj emésztetlenségből vagy emész 
tési gyengeségből származik, melyet egy kis adag 
alkalmas gyógyszer bevételével elháríthatunk, ha 
azt mindjárt a kór felléptének kezdetén alkalmaz­
zuk. Ennélfogva felettébb fontos, hogy a baj mind-! 
járt legelső fellépésekor helyesen kezeltessék, miu-! 
tán ekkor még egy kis adag gyógyszer is elegendői 
a baj orvoslására; sőt még ha már a baj befészkeltei 
volna is magát, a valódi helyes gyógyszerrel még] 
akkor is mindaddig fel nem kellene hagyni, mig aj 
baj legkisebb nyoma is el nem tűnt, mig az étvágy! 
ismét vissza nem tért, s az emésztési szervezet; 
ismét tökéletesen helyre nincs állítva. — Ezen! 
betegség ellen a legbiztosabb s leghathatósabb szer 
elvitázhatlanul a „Sbáker-kívonat," növényi ké-j 
szitméoy, mely az alább felsorolt gyógyszertárak1 

mindegyikében megszerezhető. Ezen kivonat a bajt 
alapjában támadja meg, s azt gyökerestől kiirtja a 
testből. —r Oly egyéneknek, kik dugulásban szen­
vednek a nSeigel-fé\e hashajtó labda" 
csokra" van szükségük, a „Sháker-ki vonattal" 
kapcsolatban. A Seigel-féle hashajtó lab» 
daesok meggyógyítják a dugulást, elűzik a lázt 
és a meghűlést, megszabadítanak a főfájástól s el­
fojtják az epekiömlést. Ezek a legbiztosabb, leg-
kellemetesebb s egyszersmind a legtökéletesebb 
labdacsok minden eddig készítettek között. A ki 
ezekkel csak egy kísérletet is tett, azok használatát 
bizonyára nem fogja abban hagyni. Enyhédeden s 
minden legkisebb fájdalom előidézése nélkül hat. — 
Ára egy palaczk „Sháker-féle kivonatnak" 1 frt 25 
kr, 1 (loboz „Seigel-féle hashajtó labda* 
csóknak" 50 kr. — Magyarországi főraktár : 
Budapest, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára király-
utcza 12. Debreczenben dr. R o t s c h n e k V. E m i 1, 
V e c s e y V i k t o r , és G ö l t l N á n d o r gyógy­
szertárában. (8) 

— A magyar-franczia biztosító 
részvénytársaság (Frauco-Hongroise) élet­
biztosítási osztásához 1885. m á r c z i u s hóban 
benyujtatott 458 ajánlat 830,200 frt összegről és 
kiállitatott 426 kötvény 802,500 frt biztosított 
összegről. — Az első évnegyedben 1323 ajánlat 
2 457,955 frt összegről lett benyújtva és 1180 köt­
vény 2.276,830 frt biztosított összegről kiállítva. 

Felelős szerkesztő: Tóth Ijászló, 

Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Michermam M. 

Dr. KEREKES L. 
orvostudor, 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l lO-ig* 
délután 2 ó r á t ó l 4-ig ' . 

M a g y - C s a p ó - n t c z a 315. sz . a. 
(Héczei-Szabó-féle házban.) 

Különösen, gyermek és női ba jokban 
fül- gége-és i degbán t a l t nakban szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 

Szegényeknek ingyen. 

HIRDETÉSEK. 

1885. évi tavaszi divat. 
Alig létezik egy oly selyem szövet, mely olcsósága és tartósságánál fogva oly általános 

kedvelésben részesülne, mint a u y e r s l i á r r t s e l y e m (Bastseide), Ezen ruhák finoman 
fodrozva a legfinomabb társaságokban, egyszerűen pedig szerény körökben, sétányokon, a 
házban és utazásokon hordhatók; a. por folt nem látszik meg rajta ; nagy melegségben 
könnyű és kellemes hűvösek. - Ha a ruhák bepiszkolódnak egyszerűen langyos szappan 
vizben kell kimosni, ezukros vízbe mártani és nedvesen kivasalni; minél többször kiraosat-
nalí annál jobban látható a selyem fényesség; mig a folytonos használat mellett is évekig 
tesznek szolgálator, miért is egy ily nyershárs selyem ruha (Bastseide) egy nőiruhatárban, 
sem, még a legegyszerűbben sem hiányozzék. - Ezen szöveteket I l e i m e b e r g ©• 
selv'emgyári raktára szálltja Z ü r i c h b e n és pedig: e g y t e l j e s v u l i á t 9 f r t SO 
Ú r é r t ugy mint jobb minőségben 1 3 - f r t 4© fertői 1 6 f r t 4 5 f c r i g e s 2 © í r t ig ' . 
Két ruhsvételnél posta és vámmentesen a házhoz száilir.va (egy ruhánál 1 frt 70 kr. vám 
számíttatik). Minták kívánatra azonnal küldetnek. Egy levél Schveifzba 10 kr. (97.) 3 - 4 . 

A wBlkaM szálloda disz- és melléktermeiben 
rövid ideig naponta látható a bécsi állandó 

történelmi dombormű kiállítás, 
melyben különösen kitűnik 

XOTNKÁCSINAK feltűnő remek festménye . 

KRISZTUS PILÁTUS ELŐTT 
mélv London , P a r i s és-Bécsben úgyszintén nemrégiben a budapes t i „ K e d o u t e " 

nagytermében volt kiállítva és egyhangúlag mint a domborművek remeke ismertetett el; 

Azonkívül BENŐT és RIVIER urak a párisi szépművészeti akadémia tanáraitól 
különféle emberfajok gyűjteménye, koronázott fők dísz egyenruhában és nemzeti öltönyökben, 
úgymint a leghirnevesebb költők, művészek, államférfiak, uralkodók és vitézek lóháton es 
evalo" a múlt és jelen időből. 

° Nagymennyiségű -mesteri kivitelű történelmi csoportok életnagyságban komoly es 
viaiellemben vannak szemlére kiállítva. „ , - , , , ' , i * T * f l r t r i , 
• r n p l é i r t i - d i i személyenként 40 kr. Katonák őrmestertol lefele es gyermekek a felet fizetik. 

Nyitva van vasár- és ünnepnapokon d. u. 3 órától este 10 óráig, hétköznapokon 
a. u. 5 órától este 10 óráig. Tisztelettel 

\ 

;»¥ 

+ + 
+ 

KOCSIGYAETO DEBRECZENBEN, 
F i a c z - u t e z a 2 0 8 4 - d i k szám. a l a t t , a m e g y e h á z z a l s zemben . 

A j á n l : m i n d e n f é l e 

m é r s é k e l t á r a k m e l l e t t . 
K o v á c s és k e r é k g y á r t ó m u n k á k sa j á t m ű h e l y e m b e n eszközöltetnek. 
Régi kocsik a lehető legrövidebb idő alatt kijavíttatnak, vagy kívánatra 

be is cserél te tnek, 
o r s z á g o s v á s á r a l k a l m á v a l k é s z k o c s i k n a g y s z á m b a n á l l a n a k 

a v á s á r l ó k r e n d e l k e z é s é i r e . 
A t. közönség pártfogását kérem tisztelettel 

REKE GUSZTÁV, 
(145.) 1—6. k o c s i g y á r tó . 

(117.) 5—0. Kutszivattyuk? 
Kerti szivattyúk, 

Kerti fecskendők^ 
Schlick-Krumpach-féle legújabb 

Kétbarázdás ekék 
Glayton & Shuttlewarth-féle 

Két- és liárombarázdás ekék 
„Hungaria-Drill" Aberdeen" és Sunitu-félea. 

Sorba és szórvavetőgépek 
Eredeti gyári áron kaphatók 

Bauer. és T^JTS^ 
m e z ő g a z d a s á g i g é p c s a r n o k á b a n 

T l o h l W W f i m ' h a n Nagypéterfia utcza 853 sz. 
l i e U i e t Z e n U ö n helyi"vasút megállóhelye. 

Ugyanitt mindennemű g é p j a v í t á s o k szakszerűen és iutányosan eszközöltetnek. 



DEBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Uj arany, ezüst, ékszer és óra-űzlet, kistemplom bazár-épület 7, szám. 

h 
L *-

| ̂  

fi tói 

Házi szükségle tek és fehérnemüvaráshoz , 
valamint 

s z a b ó k , c z i p é s z e k , 
nye reggyá r tók , kalaposok, kárp i tosoks tb . 

számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y ­
s z e r ű s z e r k e z e t , k ö n n y ű k e z e l é s , 
föltilmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Heidl inger (*. DebreezenPiacz-n tcza2145 . 

(111)4-10. 

MBr. MmmM 
budapesti fogorvos 
(ezelőtt Ber l inben lovag Dr. Gué ra rd udv . 
fogorvos és u d v a r i tanácsos segédorvosa) 
J O e l b r e o z e n T b e t é ¥ é n á t m ű k ö ­

d é s é t , tisztelettel jelenti, hogy 

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel, 
odvas fogakat a legkitűnőbb anya­
gokkal töm (plombiroz), ugy, hogy azok 
hosszú éveken át használhatókká 

maradnak. 
Készít egyes műfogakat és egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint. 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használhatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolitja. 
E e n d e l d . e . 9 — 1 2 - i g és d. u . 2 — 4 
ó r á i g , B A J D U - h á z I - s ő e m e l e t , a 

„ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . 
Bejárat Nagycsapó-uteza 1-ső kapu. (13) 

Yan szerenczém a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, miszerint helyben a kistemplom bazár­
épület 7. számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

ARANY, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓRA-RAKTART nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú é k s z e r - g y á r a i b a n szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ü k e t és f ü l ö n f ü g g ő k e t , fé r f i - s n ő i - g y ű r ű k e t , k a r p e r e e z e k e t , m e d a i l l o n o k a ^ 
h o s s z ú - s r ö v i d - l á n c z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi' s női arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t ó k , c z ű k o r -
d o b o z o k , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , - a s z t a l i e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és diszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

(50.) 4-5. SaÊ HUL̂ firil. C r y ö f g y * 

Debreczen, kistemplom hazár-épület 7-dik szám alatt. 

Kulcsár Antal 
TbádLogos 

Debreczen, Csapó-u. (Hajdu-ház) 7. sz. 
Ajánlja magát mindennemű 

gyors és jutányos elkészítésére 
Vidéki megbízások leggyorsabban eszkö­

zöltetnek. 
Üzletemben mindennemű bádogos munkák 

készen kaphatók és megrendelhetők. Úgyszin­
tén javítások jutányos árak mellett elfogad­
tatnak. (132) 3—6. 

Zacherl molypora 
e g y e d ü l i ó v ó s z e r a m o l y e v é s e l l e n . 
W a l ó d i c s a k i s a z e s e t b e n , h a n é v ­
a l á í r á s s a l é s v é d L j e g y g y e l v a n e l ­
l á t v a , ; K a p h a t ó k e r e s k e d é s e k b e n , 
h o l erve v o n a t k o z ó r a g a s z o k a k i ­
r a k a t b a n k i v a n n a k fiigrg-esztve. — 
Azoofelül: Dr. R o t h s c h n e k Emil gyógyszer­
tárában D e b r e c z e n b e n ; Ringlham Rafaelnél 
Egerben; Dr. Rácz György gyógyszertárában 
Miskolczon ; Kozmári János és fiainál Gyöngyö­
sön ; Hufnagel ÉM Tragor Ig.-nál Yáczott. 

_ (339.) 1—4. 

Kiadó Souterra ine r a k t á r n a k . 
A debreczeni r e f o r m á l t C o l l e g i u m péterfia-utczai 812 dik számú házánál j 

Souterraine r a k t á r n a k kiadó. 
Értekezni lehet T ó t h A n t a l ügyvédnél. (152.) 1—1. 

XXXXXXXlOOOCXXKXXXiXIXXXICKXXXXICXXXXKXX 

E S 

a „Magyar csizmád-hős 
f ő p i a c z , b r . J o s i n c z i n é - h á z á b a n , a „ H u n g á r i a " k á v é h á z z a l 

s z e m b e n . 
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget értesíteni, hogy a t a v a s a i é s 

n y á r i i d é n y r e üzletemet a legdusabbau, minden igénynek megfelelőleg szereltem fel. 
Wől-, f é r f i - és g : y e r m e k - e z i p ő k és c s i z s n á k nálam nsgykészletbcn 

állanak s azok mind jóságra, mind olcsóságra az ez ideig áruba bocsátottakat felülhaladják. 
Jelszavam : olcsó és jó árut adni tisztelt vevőimnek! 
Ugy a helbeli, mint a vidéki t. közönség szives pártfogásába ajánlja 15 év óta 

fennálló üzletét 

(150.) 1—3. ItilCHELSTETTER HENRIK. 8 X 
>0CXXXXXXXXXXXX>O<XIXIXXXX*X^XKXSOCX?C?OC 

kulin Károly és Társa 
Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczól irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jő minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve! Kapható minden iróeszközkereskedőnel. 

(553 ) 8—24. 

E l a d ó h á z é s szőllő. 
A Piacz-utczán 2128. szám alatt levő úgynevezett „ A r a n y i " - h á z , a ház után való 

4 nyilas ondódi földekkel és a boldogfalvai kertben fekvó szőllő s pajtával együtt szabadkéz­
ből e l a d ó . (153.) 1 - 3 . 

É r t e k e z h e t n i D r . K a r d o s S a m u ü g y v é d n é l , f ő t é r 1 8 2 4 . s z . 

Üzlethelyiség változtatás. 

IU 
Tisztelettel jelentem, hogy a városháza alatti bolthelyiségből 

CZIPÖ-ÜZLETEMET 
Főpiaez, Tisza-ház, volt Degenfeld házba 

(Koncz Lajos u r üzle te mel lé) he lyez tem át. 
Ennek figyelembevételét a n. é. közönségnek ajánlva, kérem uj ű>let-

helyiségemben is a további nagyrabecsült pártfogást. 
Tisztelettel 

Tóth'Ferencz 
(149.) 1 - ? C Z i p é S Z . 

Í B F " Megrende lések m é r t é k u t á n gyorsan és pontosan eszközöl te tnek. 

UJ NŐI DIVAT- és PIPERE-ÜZLET. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a megyeháza I 

melletti Miskolczinó-féle házban egy, a mai kor minden igényeinek teljesen megfelelő i 

nyitottam, hol a pesti és bécsi legújabb divat szerint n ő i k a l a p o k , úgyszintén i 
fehér és fekete p o n g y o l a f e j k ö t ő k és f e j é k e k , t o l l a k , v i r á g o k ] 
kaphatók; továbbá elvállalok megviselt kalapokat a legújabb divat szerint á t a l a ­
k í t a n i , valamint mindennemű fejkotőket is. Pontos és a lehető legjutányosabb | 
árbani kiszolgáltatás. 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 

EMERICH A. 
a m e g y e h á z a mel le t t . 

P I P E R E - U Z L E T . 

OOOCXIOOOOOOOOOOOCX^OOOOOOOOOCXKIOOOOOO 
O Vásson- és divatáru-raktár, 0 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy a 
föpiaezon, Scheer -házban , a „Biká" -va l szemben egy 

. ;ézmB* és divaté 
nyitot tunk. 

Midőn sok évi tapasztalatainkra e szakmában, ugy az itteni mint a budapesti 
piaezon, hivatkozunk, bátrak vagyunk megjegyezni, hogy áruinkat budapesti és bécsi 
elsőrendű czégektől szerezzük be, minélfogva képesek vagyunk, azokat igen jutányo­
sán a t. közönség rendelkezésére bocsátani. 

Magunkat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, 
vagyunk tisztelettel 

(147.) 1^-3. GOLDSTEIN és STEIER. 

8 

Férfi ingek és nyakkendők nagyválasztékban. 
>ontosan és gyorsan eszközöltetnek. 
QQOCXXX3OOOOOQOQOOOO09 

Q Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 
O O O O O O O O O O O O O O O Í 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 500. sz. 



Melléklet a „Debreczen-nagyváradi Értesítő" 16-dik számához. 

FOGORVOS 

DR DEÁK J. 
o r v o s t u d o r , 

(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udvari fogorvos és udvari 
tanácsos segédorvosa) 

DEBRECZENBE 
tévén át működését, tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki 

közönséggel, hogy 

i!iiu<l#kii!H'iiiii fog- és szájbetegséget 
alaposan gyógyít; 

odvas foyaftat 
a legkitűnőbb anyagokkal töm (plombiroz), ugy hogy azok hosszú éveken 

át használhatókká maradnak. — Kész í t 
egyes müfögakat és egész fogsorokat 

a legújabb amerikai légnyomatu szerkezet szerint, 
melyek a valódi fogaktól meg nem különböztethetők, a beszéd jó hangzására 

igen fontosak és rágásra is tökéletesen alkalmasak. 

A fogkö, 
vagy bármely lerakodmány által éktelenné vált fogakat kitisztítja, mi által 
a fogak megerősödnek és szép fehér szint kapnak. — A használhatlanná 

lett fogakat és foggyökereket eltávolítja 
Dr DEÁK FOG- ÉS SZÁJKOZMETIKUM JA 

(szájvíz és fogpor). 
Ezek használata által a száj megszagosodása, a fogkó-képzödés, a fogak 

romlása és a foghus megbetegedése gyökeresen meggátoltatik. 
Rendel délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 2 órától 5 óráig 

D e b r e c z e n , piacz, Hajdu-ház emelet, a „Bika" szállodával szemben — 
Bemenet Nagycsapó-utcza szeglet. 

Debreczen, 1885. Nyom. a varos könyvnyomdájában. — 461. 



DEBRECZEN-NAGIVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

fiiadé lakok : 
A nagy-hatvan-utezai 1576. sorszámú 

házban, öt szobából, s nagy teremből álló 
kényelmes, emeleti lakosztály, — konyha, pin-
cze, kocsiszín, ól s egyéb tartozékokkal, — 
azonnal bérbe és birtokba vehető. — Ugyan­
azon házban, egy bolt, és több lakás, a szük­
séges tartozékokkal, f. évi Május hó 1-től, 
bérbe vehető. Közelebbi értesítést ad: Juhász 
Ignácz ügyvéd (N.-HatVan-utczán 1576 sz. a.) 

(100) 6 - ? 

Nem matematikai kiszámitáson 
alapszik! 

Igreia tisztelt urain! 
Családomat 8 napra el kellett hagynom, ld el-

bűestízásomkor teljesen egészséges volt; nyolcz nap 
után, midőn hazaérkez em nőmet kétségbe esett hely' 
zetben találván, kérdezősködtem annak oka után, nőm 

legfiatalabb leánykámhoz vezetett, kit alig ismertem 
meg. A gyermek öt nap óta mindent kihány s a mellett 
borzasztó hasmenése van, két orvos kezeli és nem se­
gíthetnek, kedves gyermektlnket ma már egészen fel­
adták, sirva panaszolja nőm, hogy már hangja sincsen 
De mondom, én még nem adom fel gyermekemet, és, 
egy kávéskanál Dr. Rózsa-fóle eletbalzsamot adtam 
be a gyermeknek s azt naponta háromszor ismételtem 
s lásd Isten csodája! a gyermek 3 nap alatt egész-j 
séges lett, a mire két orvos nem volt képes, azt a Dr.i 
Rózsa-fóle óletbalzsammal vittem keresztül és] 
gyermekemet á biztos haláltól mentettem meg. — Nem 
győzőm Tekintetességednek eléggé köszönni. Ember­
feleim érdekébeu kérem ezen bizonyítványomat nyil­
vánosságra hozni. — Budapest, 1884. Augusztus hó, 

Tisztelettel % a c t á k A l a j o s charcutier. 

Gyors és biztos segély a gyomorbajok 
és annak következményei ellen, 

J\.<z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
gyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 

előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
M e m é s z t é s szabályozása, a kellő vé l 'Vegyi tés 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
réözek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr.Rózsa-íéle életbalzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

hatásosabb gyógyfüvekből á legnagyobb gond­
dal készítve, teljesen megbízhatóan a legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu-
felbófögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór 
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitőleg hat. 
t i s z t a és egész séges Vér t boz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni e r e j e és egészsége ismét meg­
adatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaczk 50 kr., dupla üveggel 1 frt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végett. Bérmentett levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 

wróvásnwi 
Minden kellemetlen félreértés kikerülés végett fel­
kérem a t. ez. vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
«snk Dss R ó z s a élet-l>a1z§ainát kérni 
F r a g n c r B , g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy J> r , R ó z s a 
ÍVÍC é l e t b a l z s a m o t , akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz advs. 

Valódi Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g ' B i e i * B , gyógyszer­
tárában )}zum schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
ieite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel 
sorolt raktárakon. 

SSelírecmen J iiiiltl M. és Rot l i sc l ine lc 
lCrall ffyóffyaz* B u d a p e s t i T ö r ö k Jóassefl 
*0«#y . továbbá . K A a r , BIni<leJ«I, B é k é s ­
c s a b a , i l o n y l i á d , ISoxovics K g e r I & a d a r l m t 
Maiiosv&r, l i a r á i i s e b e g , I t é s i n a r k , K i s -Sae -
b « n fl,»««-<>*., I t l akó , M a l a c z h a , M.-M.-Vasar-
l ie ly , N a g y l a k , N a g y S z o m b a t , MUsUolcz, 
l»OMony» Xtétaág, (S.-A.-Ujliely, S a i c z a , 
Szabadiul* ?w.(^t><l S z é k e s - F e h é r v á r , T i sza-
l í j l a k , T e m e s v á r , Vágf-Seliye, V a r á n n o , 
Versecz , 'Mixln-Mgtsxazeg, 
»liuden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen életbalzsamot.— 

Ugyanitt kapható még: 
Prágai egyetemes házi kenőcs, 

biztos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla-
tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el­

választásánál, genyedósnél, vérdaganatoknáí, geny-
fakadósoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, mirigydaganatoknála 
szalonnadagnál,holttetemBél a kézen vagy lábon régi ge-
nyedö sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csonthártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb idő alatt gyógyilatik a hol azon­
ban már a genykp'pződés beállóit, a daganat a legrövi­
debb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
les/. 25 és 35 kros szeleiiczcben. | 
l í f i l — h í i l ' y S í i l T l Alegkipróbáltabb ós számos! 
1 U l M l U A B f l l l I * kísérlet által mint legmeg-| 
bizhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer­

zésére. E g - y p a l a c z f e k a l 1 f r t . 
(88.) 6 - 5 2 . 

0 n a g y s g a Ü S E K E F A L V Y I L O N A 
a s s z o n y s á g n a k 

( l ak ik K a s s á n , fő-uteza 8 6 . sz . a.) 
szakképzettséggel és nagy tudománnyal összeállított 
legkitűnőbb ternó kiszámítása dicséretre méltó, ő a 
jelenkor legnagyobb mestere, az óta, a hogy a lottó 
fennáll, lottószámok összeállítása által még azt más 
képes nem volt napfényre hozni, mit o; nyertünk 
az ő tanácsára az első betéteire : 

g£ Ternót, Ternót, Ternótíü^i 
a prágai, brönni és bécsi egy napi húzáson : Mathilde 
Wilike Lundenburgból, Bukovszky János, szabó-j 
mester Skleni, Stolár János, építőmester Policné és 
Kindermaon Emánuel nyűg. tanitó Filippsdorf Ge-
orgswalde mellett mind a négy morvaországi lakos. 

Kisebb nyereményekbe részesültünk: 
Tribucsek Ödön, Pirnitz 385, Strausz Ernst 

Hrotovitz, Hanzlik János, szabómester Brünn apá-
eza-uteza 9. sz., Frenczl Ferencz Morva-Trübau, 
Sekera Antal Prerau, templom-utcza 805. szám, 
Krausz Gyula Boilmány (Baranyamegye), Krausz 
Karolina Römerstadt 213, Sabata Ferencz Prarau, 
Moudra Vincze Prossnitz király-uteza 30, Hausmann 
János takács Engelsberg, Fatka Mátyás kereskedő 
Saratic Brünn mellett, Zobner Károly Friedland a 
Morva folyó mellett, Kresta Johanna Freiberg, 
Michel József Römerstadt 85, Travnicek Mór pék­
mester, Dedicz 96, Viskóvá mellett, Witt Antal, 
Dibenschitz, széles-utcza 115. sz. Brünn mellett, 
Essler Adolf asztalosmester, Würbenthal (Schlesiá-j 
ban), Prochaszka Antal Teplitz (Csehország), Pro-
chazda Ferencz Drahan, Panizil Anna Hathein 11,| 
Olmütz mellett, Pollak Zsigmond tanitó Turnau, 
Hartl József ieb. Siehenhöfen, Bárn mellett, Nes-
vadba Ferencz Zalmasovicz p. Holesov, Kacblik 
Fanny Brünn, Zeile 39, Svoboda Ferencz Babicz, 
Kelc mellett, Rauskolb Károly Herlsdorf, Körinek 
Antal Mödritz, Horák Filip vendéglős, Friedek, Ho-
ferek Vincze Alsó-Ujozd 106, Kratochwill József 
Neudorf 58, Oslavan mellett, JSTepras János Brünn 
rendek-uteza 4, .Skazel Ferencz pékmester Prossnitz 
uri-utcza 1. sz., Launer Eerencz Rossitz, Appl Ber­
talan. Bautsch 83, Stuchlik János Marcheficb, 
Butschovitz mellett Morvaországban. 

A budadesti húzáson ; 
ScheuJi József Nagy-Maros tégla-utcza 15, 

Kohlmayer Ferencz kárpitos Selmeczbánya, Poós 
András czipész Aszód, Kazimir liona Nyíregyháza, 
Gross Jákob vendéglős Beregszász, ílajdu János 
Makó 272. tanyai szám, Kazár Mihály Debreczen 
búsi-uteza 724. sz., Preisz Móricz asztalos N.-Kóta, 
Faszka Imre Aszód, Gombái István Miskolcz töt-, 
uícza 4. szám, Keinert Rezső kertész Budapest 
VII. István-út 5. szám, Katona Lajosné Miskolcz 
Belgrád-utcza 12. szám. 
Levelezésekre 3 darab 5 kros bélyeg beküldendő, 

(106.) 3 - 6 . 

Harcz revén a győzelemhez! 
Daczára a sok gyanúsításoknak a v a l ó d i hor­
gony P a i n - E x p e l l e r ma mégis a legelterjed­
tebb is legkedveltebb háziszer. Ezrek tudják saját 
tapasztalatuk folytán, hogy csúz és k ö s z v é n y 
ellen j o b b s z e r nem l é t e z i k , mint a v a l ó d i 
Pain-Expeller. -- Ezért joggal tanácsoljuk annak 
megpróbálását. Ár 40 és 70 kr. Készletben a leg­
több gyógyszertárban. Ricliter F . Ad. és Tsa., 
Bécs. — Főraktár Prágában az „arany-oroszlán" 
gyógyszertárban, Niklasplatz 7 B u d a p e s t e n 
Tö rök J ó z s e f gyógyszertárában, király-uteza j 
12.; D e b r e c z e n b e n Dr. R o t h s c h u e c k V.| 
Emi l gyógyszertárában. 

(539.) 18-20. 

Mária- celli 

gyomor-cseppk, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyornorgyengeség, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögéSjkólika, gyomorhurut,) 
gyomorégés, htígykőképződés, 
túlságos nyálkaképződés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége e'tel és 
ital által, giliszta, lép- és máj­
betegség, aranyeres bántalmak! 
ellen. 

S£Üf Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: &eb'recaie'nben,€lr.Motsch-\ 
nek H7. Emil, Göltl N. és Mihalovitsl 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s o n : Kovács, 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y j 
„az őrangyalhoz* cziinzett gyógyszertárában. I 

(16) 14—52. Kremzierben, Morvaországban.! 

382. s s á m . 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Árak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

I-ngyé-gt xsál&Hwtl. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 18 20 
C. szinte . 17.20 
0 Királyíiszt 17.60 
1 Lángliszt . . . . . . 17.20 
2 Montliszt 16.60 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 15.80 
4 „ „ „ . . . 15.— 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 14 — 
6. szinte 2-sod „ 13.40 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12 60 
8.' „ , 2-n 1160 

8V„ Barna kenyérliszt 1-ső , 10 20 
8*/l „ , 2-od , 9.20 
9. Lábliszt . . . . . . 7.6G 

10. Veres liszt —.— 
11. Finom korpa - zsákkal 4 80 
„ B y, zsáknélkül 4.20 

12. Duryakorpa zsákkal 4.20 
„ » » zsáknclkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.80 
ugyanaz „ „ nélkül 8.20 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Jan. 17. 

A zsákok sulytartalma, — teijsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. G. 0—872 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 
Sima liszt 75 

• • ' • ^ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • I > 

l e g j o b b m i n ő s é g i b e n 

zsindely- és deszkatetök 
behúzására 9 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb 
továbbá ezulápok, melyek a földbe ásatnak 
kerítések, gazdasági eszközök befestésére 
ajánlja jutányos ár mellett hordókban á 50 és 
200 kilogramm súly tartalommal. 

A lég"§ze§zgyár igazgatósága 
Debreczenben . (137) 3—6. 

T7erszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
* idegbajok és 

N Ő I B E T E G S É G E K 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 

vérerősitő orv. folyadékos 
vasasezukor által. 

Dr. M a g e r javított módszere után készítve 
F i i r s t J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" Prág-ábau (am Poric.) Egy palaczk j 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és bires Kral-féle 
valódi 

Karolinvölgyi Dávid-thea 
(Karolinenthaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredraéuynyel al 

kalmaztatik. 

A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 
s z e m é l y - s z á l l i t á s 

AMERIKÁBA 
hetenkint kétszer 

„fflorddeutsche IJloytiu német czászári 
kitűnő posta és gyors-gőzös által 

B n É M A :e ̂  KT 
közvetittetik 

Sockl Móriczs 
a bécsi cs. k. magas helytartóságától engedélyezett 

fő ügynök séffé által 
Bécs, L, Postgasse 6. 

Minden megkeresésre azonnal válaszoltatik. 
(41) 5—50. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr. 
Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

Fő-szétküldési-raktár : 
Fürst Jóxsef gyógyszerésznél Prágában 
(am Poric), továbbá kapha tó :Debreczenben 
Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 6 -52 . 

Férfi gyengeségek, meg 
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 

! eltávolítására. Nem külömben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által élőidé 
zett elerőtlenedéseknél, s nevezeteseu a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 

j okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
\ '" _ ' ". valamint a kéz, é s . lábak 

ideges reszketésénél, az által oly szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhaflan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 

! állunk. 
Egy adag ára használati utasítással 1 

trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr. 
Rothscnek V. Emil és Göltl Nándor gyógy­
szertáraiban, Bécsben: Gischoer A. oki. 

1 II. kerület Kaiser Josef-
Strasse 14. (469.) 16—30. 

Friss gazdasági és kerli vetemény-magvak. 
F r a n c z i a , o lasz és m a g y a r l u e z e r n a , q u e d l i n b u r g i és óbendorfí 
r é p a - m a g , s te ie r és s zepes ség i vö rös v i r á g ú he re , a n g e l per je 

f ű m a g o t . 

PF" Legjobb minőségű 
FŰSZERÁRUKAT, 

BEL- ÉS KÜLFÖLDI BOROKAT, 
MINDENNEMŰ Ül J± «P~ G T » ! K L JSL ÖP9 

F R I S S T Ö L T É S Ű 

N T ÁSVÁNY-VIZEKET, - ^ f 
Bikszádi gyógy- és borviz mindenkor friss töltésben; továbbá : Bártfai, Bor­
széki, Budai, Czigelkai, Csizi, Emsi, Gleichenbergi, Gieshübli, Ivándai, 
Karlsbadi, Kissingi, Rákóczi-forrás, Halli, Lipiki, Marienbadi, ( luhi) 

Margit-forrás, Paráfíi, Preblaui, Szeltersi, Rohitsi, 

„Mohai^ Ágnes-forrás^ 
Szolyvai vizeket. 

Igen előnyös árak mellett ajánl 
tisztelettel 

Sz;£fcl><3 Z s i g m o n d 
Piacz- és Hatvan-uteza sarkán. 



MelléMet a „Dehreczen-Nagyváradi Értesítő" 16-dik számához. 
1885? Hirdetmény. 

A nagyméltóságú magy. kir. közmunka és közlekedési minisztérium f. évi január hó 
5-kén kelt 45671/1884. sz. rendeletével a debreczen-nyiregyháza-csapi hadászati út Hajdu-
megye területén át futó 11.66 kilométer hosszúságú útszakaszának 3 év alatti kiépítését 
107,972 frt 10 kr összeg erejéig engedélyezte. 

A fent emiitett munkálat foganatosításának biztosítása czéljábói a f o l y ó 1 8 8 5 . 
é v i m á j u s hó 4 - d i k n a p j á n a k d . e . 1 0 ó r á j á r a Debreczenben Hajdumegye szék­
házánál a megyei kistanács teremben tartandó zárt-ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhívatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó; s a részletes feltételekben 
előirt 5%-nyi bánatpénzzel ellátott zárt, és kellőleg bélyegezett ajánlataikat a kitűzött nap 
d. e. 10 órájáig alólirott alispánhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben 
érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet, és részletes feltételek, a 
hajdumegyei magyar királyi államépitészeti hivatalnál Debreczenben a rendes hivatalos órák­
ban naponként megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. márczius 18. 
F e k e t e S á n d o r mk. 

(125.) 3 - 3 . főjegyző, 
alispán helyett. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen , főpiaez, Ha jdu G y u l a h á z á b a n a Bikáva l s z e m b e n . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

T ű z m e n t e s v a s s z e k r é n y e k nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

A háztulajdonosok figyelmébe ! 
Mindazon háztulajdonos urak, kiknek kiadó lakásaik vannak, 
tisztelettel felkéretnek, hogy a kiadandó lakások minőségét 
bejelenteni szíveskedjenek, mely bejelentés minden dij nélkül 

fog irodánk által eszközöltetni. 
|ELADÓ. Nagyuj -u tczán egy h á z 31 öli 

ondódi és 6 % ho ld u josz tásu fóld-j 
j é v e l ; továbbá a nagydiószeg i útfélen 
40 y3 k. ho ld gazdaság i épü le t ekke l 
e l lá to t t tanyaío íd , és a B á n k o n szin­
t é n gazdaság i épü l e t ekke l e l lá to t t 8 
r é g i boglyás kaszá l ló e l adó ; ér tekez­
h e t n i az in tézet i rodájában. (461.) 

| E l a d ó egy d ú s a n felszerel t és tel jesen 
j ó k a r b a n levő k á s a m a l o m , hozzá 
ta r tozó sátorfák, k e r é k egy őrlő, egy 
da rá ló és p a d j a i v a l ; é r t ekezhe tn i in­
téze temben. (454) 

M e g v é t e l r e k e r e s t e t i k egy 15—20 
ny i las b i r tok . 

' E l a d ó 2 — 2 n y i l a s s z ő l l ő , c s e r e ­
p e s p a j t a - l a k á s s a l a S e s t a k e r t ­
b e n , t o v á b b á e g y s z é p ü r e s t e l e k 
a N a g y e r d ő k ö z e l é b e n , (378.) 

| K i a d ó p ü n k ö s t t ő l N a g y p é t e r ­
fián e g y s z é p l a k á s , m e l y t a r ­
t a l m a z : 3 s z o b á t , 1 e l ő s z o b á t , 

I__ k o n y h á t s t b . (378) 
p U a d ó a V a r g a - k e r t b e n egy 5% 
1 n y i l a s l u c z e r n á s f ö l d , m e l y k ü -
1 l ö n ö s e n d i n n y e - t e r m e l ő t á r s a -

j s á g n a k i g e n a l k a l m a s . 
K i a d ó p ü n k ö s t t ő l e g y u d v a r i 

s z o b a e l ő s z o b á v a l a C s a p ó - u t -
o z á n ; é r t e k e z h e t n i i n t é z e t e m -

, b e n . (4 5 7-) 
K i a d ó a f ő p i a c z o n 3 s z é p b o l t h e ­

l y i s é g l a k á s s a l ; é r t e k e z h e t n i a z j 
i n t é z e t b e n . l 4 4 L ) 

E g y l e c s a p o l t m o c s á r t e r ü l e t r e , a] 
h o z z á t a r t o z ó u g a r r a l e g y ü t t , ! 
3 0 0 d a r a b s e r t é s s z á m á r a k a p - i 
h a t ó k i t ű n ő l e g e l ő , b ő v e b b föl-j 
v i l á g o s í t á s t a z i n t é z e t a d . (418.) i 

| A f ő p i a c z o n e g y 5 é s e g y 2 szo- l 
b á b ó l á l l ó l a k á s k i a d ó . 

S z a p p a n o s - u t c z á n e g y e g é s z h á z , 
m e l y b e n n é g y l a k o s z t á l y v a n 
k i a d d v a g y e l a d ó . (436.) ^ 

Í K l a d ó jutányos áron egy jókarban levő 
cserepes küívárosi báz3 — közel a nánási 
vasúthoz, — tartalmaz: 6 szobát, 3 kony­
hát és 1 pinczelakást; értekezhetni iro­
dánkban. 

ELADÓ GŐZGÉP. Egy j ó k a r b a n levö| 
6 ló erejű Garret t-féle gőzgép csép 
lövel j u t á n y o s á ron e l a d ó ; bövebbenj 
é r t ekezhe tn i az intézetben. (404.) 

M e g v é t e l r e K e r e s t e t n e k h e l y b e l 
i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a i i k * — é s 
a l f ö l d i t a k a r é k p é n z t á r i r é s z v é ­
n y e k . 

ELADÓ TANYABIRTOK. 33 nyi las el-| 
s ö r e n d ü fekete főid 7 gazdaság i épü 
le t és 1 j ó k a r b a n levő szárazmalom­
m a l , — a debreczeni ha t á rban , — 
szabadkézből eladó. Bővebben érte­
kezhe tn i i n t éze tünkben . (336.) 

Kiadó l akás . Czegléd-Bat thyáni-utczá 
b a n a 2156. sz. a. szeglet h á z b a n aj 
ka t a sz t e r i igazga tóság á l ta l haszná l t 
földszinti lakosztá ly , me ly 5 szobát, 
k o n y h á t stb. t a r t a l m a z , továbbá az 
emele ten egy Ba t thyán i -u tczá ra eső 
k é t ab lakos szoba, 1885. pünköst tö l | 
kezdve k iakó . 

K e r e s t e t i k egy m ü k e r t é s z évi álló 
más ra , kedvező fel tételek mel le t t . 

Kiadó pünkös t tő l : 2 szép u tcza i lakás | 
V á r a d - u t c z á n ; é r t ekezhe tn i az inté­
zetben. (327.) 

ELADÓ. 1 négy lóere jü (Umrath &| 
Comp.-féle) j á r g á n y kedvező á rban 
azonna l e l a d ó ; h o l ? m e g t u d h a t n i az| 
in téze tben . (322.) 

E g y g a z d a t i s z t , k i e t é r e n l 
m á r m ű k ö d ö t t é s j ó a j á n l a t o k 
k a i r e n d e l k e z i k , h a s o n - m i n ő -
s é g b e n a l k a l m a z á s t ó h a j t sze­
r é n y f e l t e t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i ! 
i n t é z e t ü n k b e n . (1999.) 

E l a d ó egy 20 kő.blös, •— rozszsal be 
v e t e t t — jó homokföld a Nagyerdő] 
a l a t t ; é r t ekezhe tn i in tézetünkben. 

E l a d ó e g y u j c s e r e p e s ház , mely tar-l 
talmaz: egy bortmérő helyiséget, (jelenlegi 
is bormérés van) 3 szoba, konyha, pincze, 
kamara és 4 Öles cserepes szint; értekez­
hetni irodánkban. (353.) 

Kiadó egy kényelmes uri lakás Domb utczárj 
pünkösttől; bővebbet intézetünkben. (435.) 

§£iadó Csapó-utczán a tűzoltó laktanya köze­
lében egy szép bolthelyiség és egy lakás (2| 
szoba, konyha, kamara, pincze és kert); érte-i 
kezhetni intézetünkben. (430.) 

L í i i í d e ^ ü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, •Mindennemű m g ^ ^ ^ g ^ ^ n y ( j ] v e n e M k o E o l t e t l k . 

1 Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
1 előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, (BS) 
P i a c z - é s ö s a p ó - u t c z a s z e g l e t e n , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n -

A k ö v e t k e z ő h a m i s í t a t l a n e l i s m e r é s i l e v e l e k e g y s z e r ű i k ö z ­
l é s e , i n e J y e k d r . P o f s p J- €í. HL»% CS. k . u d v a r i f o g - o r v o s l i o z , a v i l á g -
h i r t i A Ü S A T H f i K I N - S Z . i J V I « f e l t a l á l ó j á h o z v a n n a k i n t é z v e , í ö -
lös l eg -e s se íesasiiiel*. mindeva t o v á b b i d i c s é r e t e t . 

Dr. POPP ur, cs. kir. udv. fogorvosnak. 
M e g v i z s g á l t a m / f t n a t l i e r i n - s z á j v l z é t é s a j á n l a t o s n a k t a ­

l á l t a m . 
Bécs. Prof. O P O L Z K R , 

Rect. magn. a bécsi cs. kir. klinika tanára, szász udv. tanácsos etc 

Bizoyitom, hogy dr. Popp J. G cs. kir. udvari fogorvos Anatherin-szájvizét már 
hosszabb idő óta használom nagy sikerrel és meggyőződtem jótékony hatásáról. 

B á r ó P E R K I K A L A J O S . 

Alólirott dr. Popp J. G. cs. kir. udvari fogorvos urnák örömmel és igazság szerint 
bizonyítja, hogy Ánatherio-szájvizét már hosszabb idő óta használja s azt nem csak jósága, 
hanem kellemes izénél fogva is mindenkinek melegen ajánlja. 

Bécs. E S Z T E R Í I A Z Y T E K É » I A l i e iezcg i f iő , 

Tisztelt uram 1 Fogadjaiegbensőbb köszönetemet az emberbaráti szeretetért és jó­
ságért, melylyel a Mária-Erzsébet-egylet ápolása alatt levő szegény gyermekeknek segített. 
Néhány ezen gyermekek közül görvélyes sülyben szenvedett a szájban. Ön ezeknek ingyen 
szolgáltatta gyógyhatású Anatherin-szájvízét és az ön gyógykezelésének köszönik a gyer­
mekek gyors gyógyulásukat. — Ama gyermekek nevében, kik szenvedéseiktől megszabadul­
tak s az egylet nevében biztosítom önt, tisztelt uraságod, a hálás elismerésről és a kitűnő 
tiszteletről, melylyel vagyok alázattal 

FR112S g r ó f n ő , 
(65.) 1—3. a Mária-Erzsébet-egylet elnöknője. 

F o g p l o i n h o d v a s f o g a k ö n p l o m b i r o z á s á r a . Ára 2 frt 10 kr. 
A t i a t h e i ' i i i - í b g p a s t a . Ára 1 frt 22 kr. W ö v é n y - f ognoü ' . Ára 63 kr. 

i & a p l i a t ó D e b r e c z e n b e n : Dr. Rolhscbnek V. E., Gólll N., Mnraközy K., Mihalovics I., 
Tamóssy K., Szilágyi P. M., Vccsey V. gyógyszertáraikban, Csanak J„ Geréby F., Szepessy és Korekea 
kereskedéseikben ; H a d h o z : Szilny gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.-, S z o -
bo s % 1 ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g : Kovács gy.; S u l m á r ; dr. Lengyel M. gy., Bossiu 
S., Bös/örnuhiyi S. gy.; N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z a - L ö k ; Bab J. gy ; M ü n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z in y ér-Vá r n 1 j a : Gerbcr É. gy,; Nőn á s : Újvári gy.; K a r c z o g : liülbory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy.; B.-Uj f a 1 u : Sárríly gy ; N a g y Y ó r a d : Nyiri G., Racsok F., 
Ember I. gy.. Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : UanzuloviLs gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa ; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Szeles A. gy.; B.-U j v á r o s : Tonffer K.; ftl a d a r a s : Jung K. gy.; C s a t h : Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-U j h e 1 y e 1 y : Reickard testvérek e's Deulsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 

K ü l ö n b ö z ő á s v á n y v i z e k * 
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Alólirott tisztelettel ajánlja ugy a helybeli, valamint a vidéki vevő 
közönségnek jól berendezett 

szolid kezelés mellett és minden ehhez tartozó mellék czikkeit, mint f i n o m 
b o r o k , b e i - és k ü l f ö l d i p e z s g ő k , l é p e s - és c s u r g a t o t t - m é z , 
' u j l i p t a i t ú r ó , d é l i g y ü m ö l c s , n a r a n c s , c z i r o m , k á r t i f i o l , 
f ő s s a l á t a , r e t e k , z ö l d - b o r s ó , u j u g o r k a és s p á r g a - g y ö k é r 
stb. és k i s ebb -nagyobb m e n n y i s é g b e n r ó z s a - k o i o m p é r és f r i s s 

erfurti vetemény- és virág-magvak. 

(105.) 4—? KOIDOM L. 
CD. 

CSJ 

P i p e r e - ó s m o s d ó - s z a p p a n o k . 

JOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden s z o b a f e s t ő vagy m á z o l ó m u n k á k a t a legszebb és legújabb izlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. 

Ugyszinté T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a r a ­
n y o z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 
Teljes tiszelettel 

(72) 3—6. Kis-Csapó utcza 389.) ^ . 

)OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOOOOOOOOOO 

^ P ^ g T g T p T g ? j g ? S T O 8 ? ^ 

Legfinomabb blztosságos sálon vagyis 

a j á n l ig-en j u t á n y o s á r m e l l e t t 
( n a g y b a n é s k i c s i n y b e n ) $ 

RICKL JÓZSEF ZELMOS | 
(M*) 8-52. Debreczenben. | 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Eladó ártérmentes birtok. 
A polgári határban 407 hold kiterjedésű ártérmentes bírtok eladó; 

értesítést ad a tulajdonos Polonkay Endre ügyvéd Egerben, Polgáron pedig 
@rossman Adolf. <154-) 1 ~ 3 ' 

B é c s — S t o c k e r a u 
császári királyi kizárólag szabadalmazott 

komkolyoxó (Trieur) és lukasxtá (Perforir) gyára I. szakasz különle­
gesség : k o n k o l y o z ó k 150 számban (uj szabadalom) mindennemű termény­
nek u. m. lencse, bab, kávé stb. II. szakasz : különleges öntöttvas-szivattyúk 

és egészen rézből, konyha, udvar és kerti használatra. 
1884. évben ujjolag a legmagasabb kitüntetéssel dijaztatott. 

WaqtfoJbh képviseletek Kerestetnek. 
J (81.) 4 - 1 0 . 

Hölgyeink figyelmébe! 
A negyed beáltával hölgyközönségünk figyelmébe ajánljuk a következő szaklapokat megren-

de.és végett. I. „Magyar Háziasszony" 
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi hetilap, a magyar gazdasszonyok orsz. egyletének hiva­
talos közlöDye, mely már 4 évfolyamban van és nagy elterjedésnek örvend. Megjelenik minden 

vasárnap „Mimfca u tán" ezimü ingyenes szépirodalmi mellékklettel. 

EiöAzetési {§ti?r. : : : : : : ; : ; : : : : : : : Iff 
á r a k : ) Negyedévre . . - . . . , . 1 „ 50 kr. 
Előfizetések legczélszerübben postautalványnyal a „ M a g y a r If fázias§zoi iy k i a d ó ­

h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , v á c z i k ö r ú t 20. sz. a. intézendők. 

II. „Magyar Gazdasszonyok lapja" 
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi lap. 

Megjelenik minden hó l-jén és 15-én „ C s ö n d e s óffáfe0 czimü ingyenes szépirodalmi 
melléklettel. 

^ ^ 1 t*iftt.\ : : : : : : : : : : : : ; : : : : tff 
á r a k : ) Negyedévre 1 „ 
Előfizetések legczélszerübben postautalványnyal a „ M a g y a r g a z d a s s z o n y o k 

l a p j a " kiadónivatalába, B u d a p e s t e n , Z o l t á n - u t c z a 13. intézendők. 
Mindkét lapból levelező lapon való megkeresésre a kiadóhivatalok ingyen és bérmentve 

küldenek mutatvány-szám okát. 
Mindkét lapból még kaphatók folyó évi teljes példányok. 
Előfizetések ezen két lap bármelyikére minden könyvkereskedésben és postahivatalnál is 

elfogadtatnak. 
W " A „Magryai* H á z i a s s z o n y " vagya „Magyar g a z d a s s z o n y o k főapja" 

járatásával minden magyar nő, gazdasszony, sokat nyer. E hetilapok mindegyikében a nők hiva­
tását és munkakörét teljesen átölelő oly sok és változatos ezikkek és közlemények jelennek meg, 
többnyire női kezek által irva s a mellett szórakoztató közleményekkel annyira el van látva, hogy 
az előfizetési árt nem sajnálhatja reá egy nő sem, a ki ismeretökért szélesíteni és munkakörében 
tapasztalatait gazdagítani óhajtja. (109.) 2—5. 

«*««««'««*«***fe**«**;^ 

N iffner' 
OMEREÍJ-SPHT 

g A BITTNEH 
féle 

KIMAT 
ne hiányozzék egy beteg- vagy gyermek-szobából se. Pompás hamisítatlan erdei illatú fertőz-
tdenitő szer ez; különösen ajánlható Bittner fenyő kivonata gyermek-betegségekben, gyermek-
ágyas nők szobájában és minden ragályos betegségben. Mivel Bittner fenyő-ki vonata az örökzöld 
fenyőfának elismert gyógyító erejű balzsamos, gyantás, aether-olajos anyagát konczentrált tiszta 
minőséében tartalmazza, Bittner fenyő-kivonatát tüdő- és nyakbetegségben minden orvos ajánlja. 
BITTNER FENYŐ-KIVONATA egyesegyedül 

Bittner Gy. Reichenau N-Oe gyógyszerésznél 
és az alább jelzett raktárban kapható. 

Egy palaczk fenyó-kivonat 80 kr; 6 palaczk 4 frt és egy szabadalmazott szétlövő 
készülék 1 frt 80 kr. 
Raktár Debrepzenben : Dr. Rotschnek V. Emil és Göltl Nándor 

gyógyszerészeknél. (494.) 11—12. 
fj/F" VALÓDI CSAK a védjegygyei ellátott. A szabadalmazott szétlóvellö 

készülékbe „BITTNER, Reichenau, N-Oe" van beöntve. k ^ . - ~ ~ ~ ~ » . > . , ~ . . > » v „•»...»•>. m.A.-.j^M.wj A » V ^ V l i V H « M , J L * - V C Vilit W ^ V f U l T C £ } 
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Nincs többé fogfájás, 
hogyha használtatik a 

* a tiszteletreméltó Benedikthms atyák készítménye, 
a Soulaci apátságban; * ^ g 

a mely szer 1373-ban találtatott fel, Boursand Péter prior által 
és a mely később Maguelbonne prior ur által lényegesen tökélete-
sebbittetett. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erősbitéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixír. Ép ezért minden magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Főügynökaég : Bordeatixban (Franeziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. Debreezenben: Sehwaroz M. Benő férfi divat-termében ; SzepeBsy 
és Kerekes diszmű-, Eott L. férfi divat üzletében. (503) 16—52. 

:xxxxxxxxxxxxxxxxxixxxxxxxxxxxxxxxxxí 

(CMstoph Ferencz 
pad.10 f é n y m á z a 

szagtalan és gyorsan száradó, 
czélszerü tulajdonsága és az alkalmazás egyszerűsége által ajánlható a padló magán 
fényezésére, — különböző sziuekben (olajfestékkel borítva) és színtelen minőségben 

(csak fényt kölcsönző) kapható. 
Festéses minták és használati utasítások raktáron vannak. 

ChristopH Ferencz 
(123) 2—6. a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 

Berlinben és Prágában. 

Raktár: Debreezenben Ganofszky Lajos urnái. 

csak tar tós gyapotból, középtermetű, e m b e r számára : 

szükséges 3-10 méter 
egy pompás öl tönyre 

és ugyan : 4 frt 06 kr jó gyapotból, 
„ » 8 „ — „ jobb gyapotból, 
„ » i 0 » — * finom V 
„ „ 12 „ 40 „ a legkivá óbb és. legfinomabb gyapjú zövetből. 

Továbbá utazó-köpenyek darabja : 4, 5, 8 írttól 12 frtig, — fölölte finom öltönyöket, nadrágokat, 
tavaszi és őszi felöltőket, közönséges és esőkabátok szövetét, tüffel, Loden, Commis, Camgarn, Seviót, Trico, női­
es tekeasztal szöveteket, Peruvien, Dosking szöveteket a legmelegebben ajánlja : 

B t i f e á r o f s K : ! J á n o s . 
Gyári- telepe Brünnben. Alapí t ta to t t 1866. 

Minták franco. Mintakártyák at szabómester uraknak nem bérmentesen, de utánvőtel i külde­
mények, tiz forinton felül bérmentesen és pontosan eszközöltetnek. 

Továbbá van szerencséra a t. közönség figyelmébe hozni, hogy szövet-telepem 150,000 o. é. forinton 
felülmúlja, és magától érlhetö, hogy ily nagy világi üzletemnél sok maradékok 1 — 5 méter hosszú mindenféle 
posztó nemekből megmaradnak; tehát kényszerítve vagyok ily posztó- és szövet-maradékokat a gyáron alóli 
árakon kiárusítani. Minden józanelmü embereknek belátnia kell, hogy ily csekély maradékokból semmiféíea min­
ták el nem küldethetnek, mert valóban egy néhány száz minta megrendelések következtében, rövid idő mulvá ezen 
maradékokból szóval semmi meg nem maradna, és ez kézzel megtapintható ámítás, ha posztó czégek maradék 
mintákból hirdetményeznek és ily esetben a minta-levágatok nem maradékokból, hanem egész darabokból ál!, 
tehát azért észlelhető és észrevehető ilyesmi eljárásoknak szándéka. 

Maradókok, melyek nem tetszenek, kicseréltetnek, vogy a pénz visszaküjdetik. 
Levelezések elfogadtatnak : német, magyar, cseb, lengyel, olasz és franczia nyt-lven. (26) 6—? 

í s z e p e s i K á r p á t - n ö v é n y - K i v o n a t a g 
j f egy üveg használati utasítással 75 kr. I E 

2 s z e p e s i Is^x-rJ^t-jaö'V'^iay-ojss'ui.lsor'lsóils: J 
2 egy skatulya használati utasítással 35 kr. g | 
| | s s z o j p e s i l s z e & i i r p é L t - n ö v é n . y - t 3 k i e a © 
Q egy csomag használati utasítással 50 kr., kisebb csomag 25 kr. 

| mell- és tti<lő<»t>etegekiieii! 
16 év óla a legjobb sikerrel használtattak és ajánltattak : köhögés, hurut, rekedtség, hök-hurut 

(szamárhurut), náthaláz (influenza), szükmellüség, lélekzeti bajok, oldalszurás, kifejlett torokgyuladás, 
tüdőgyuladás és egyéb kimerítő és gyengítő betegségekben. Valódi minőségben kapható magánál a 
készítőnél Fáykiss József gyógyszerésznél Temesvárott (Józsefváros); Budapesten Török József 
gyógyszerésznél, tiirály-utcza 12. sz.-, Thal lmayer és Seitz kereskedőnél; Debreezenben: Dr. 
Bothschnek Emil, Tamássy Károly gyógyszerészeknél; Nagyváradon : J á n k y Antal kereske­
dőnél. (71.) ( 7 - 1 0 . ) 

Ü z e 

FISCHER JAKAB 
LÁTSZERÉSZ 

ajánlja a legkitűnőbb s z e m ü v e g e k , l o r g n e t t e k é s o r r c s i p Le tőke t 
minden s z e m ü v e g h a s z n á l ó n a k , ugymiot: 

távollátók, rövidlátók, gyengelátók, fénykerülők 
és más miuden s z e n v e d ő s z e m n e k , mely legnagyobb figyelemmel szolgáltatili ki. 

Utazó látcsöveket és távcsöveket 
legjobb szintelenittet. Teljesen kipróbált légsúlymérőket (Aneroid). 

Mindenféle liévmérök, kertek, szobák, fürdők részére és 

uj o r v o s i m a x i m a i h é v m é r ö k e t , 
továbbá : nagyító lencséket és összehelyeztetett górcsöveket. Legfinomabb \natssitt' 
mérőket (libellák) és minden a látszerészi szakmába vágó tárgyakat legfinomabb minő­
ségben és legjutányosabb árak mellett. 

Megrendelések legnagyobb figyelemmel eszközöltetnek. • £}3íU 2—-? _ 

file:///natssitt'


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

! . . . . . 
I#Í Vidéki megrendelése^: utánvéttel pontosan és azonnal eszközöltetnek. [#] 
aSSSSS 

SOMOGYI IMRE hentes, w 
Debreczenben, egyháztér, 341. szám. lé 

umal eszközöltetnek. f#i 
t^á^mT^^^^m^a 

„Szerencsi-féle család kávé" 
a kedvencz italunk felülmulhatlan pótolmánya, rövid idő alatt számos barátnőt és barátot szer­
zett. EzeD eredmény különben is természetes, a mennyiben a kávé nemcsak olcsóbb, hanem 
zamatosabb, táplálékonyabb és egészségesebb is lesz, ha 3 kanál valódi szemes kávéhoz 1 kanálnyi 

„ S z e r e n c s i - f é l e c s a l á d k á v é " 
vétetik. 

Igen tisztelt asszonyság I 
Szíveskedjék fenti állítás alaposságáról meggyőződést szerezni és a 

„ S s e r e n c s l - f é l e c s a l á d . K á v é ' - v a l 
kísérletet tenni. 

Néhányszori használatba vétele után azon meggyőződésre fog jutni, hogy a legjobb 
kávépótlék a 

„Szerencsi-féle család kávé/6 

mely a legtöbb füszertizletekben és pedig faládácskákban 10, 15, 20 krajczárjával. csomagokban 
3, 4, 5 krajczárjával kapható. (477) 14—15. 

Regale árverés. 
A „nagyorosi-utczai korcsma" meghatározott területén kigyakorolható, s Nyíregy­

háza városa tulajdonát képező italraérési jog az 1885-ik évi Szent-György napjától 1886. 
Szcnt-Mihály napjáig terjedő időre f. é. ápril hó 15-kén szerdán d. u. 3 órakor a városháza 
nagytermében megtartandó nyilvános árverésen bérbe fog adatni. 

A feltételek a városi főjegyzői hivatalban a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Nyíregyháza, 1885. Ápril 2. 

(143)2—2. 
Krasznay Gábor 

polgármester. 

A kegyeletes 
Tisztelettel értesítem a n. é. 
gyászoló felek minden lehető 

kielégítése 

(p lacz u t c z a , 
a mely sok év óta t. megrende-

érzülethez! 
közönséget, hogy a kegyeletes 
kívánalmának pontos és gyors 
czéljából 

Vecsey-ház) 
lök óhajait teljesen kielégítette 

újonnan a legválogatottabb sir emlékkel 
szereltem föl s üzleti előnyös összeköttetésimnél fogva abban a kedvező helyzetben 
vagyok, hogy r a k t á r a m b ó l minden darabot g y á r i á r o n szolgálhatok ki. 
Egyúttal tudatom, hogy mind h e l y b e l i , mind a v i d é k i nagyérdemű közönség 

kényelme tekintetéből 

egy másik rak tá r t is nyitottam 
helyben, k i s v á r a d u t o z a i 2102 . szám alatti s a j á t h á z a m n á l , á vasúti 

indóház közelében 
Mindkét raktáramban g y á r i á r o n kaphatók s megrendelhetők: vörös 

és s z ü r k e - g r á n i t , apró szemcséjű feke te s zyen i th , v i l á g o s és s z ü r k e , 
úgyszintén feke te - és v ö r ö s - m á r v á n y 

SÍREMLÉKEK és SÍRKERESZTEK 
mindenféle alakban,15 frt tól fölfelé, bármily nagyságban, 

W F * A s í r e m l é k e k fe lá l l í tásá t , ugy helyben, minta vidéken,ju­
tányos árért teljesítem, valamint a s í r i r a t o k me t szé sé t bármely európai nyel­
ven u n o m a r a n y o z á s s a l vagy kü lönböző s z í n e k k e l eszközlöm. 

Régi sírkövek újítását, uj betűk vésését s aranyozását elválalom. 
Sirkőszegélyek és vasrácsok, 

családi, nemesi czimerek és sirdiszitések 
vésése és aranyozása nálam olcsó árért megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgáltatásért, ugy a vidékre való szállításért a 
felelősséget magamra vállalom. 

A t. közönségnek üzletem iránti elismeréséért s eddigi bizalmáért legmé­
lyebb köszónötemet nyilvánítom s továbbra is kérem nagybecsű bizalmát 

Teljes tisztelettel. Dnbreczenben, 1885. 

Boro® 8ándor5 
siremlékkő-raktár tulajdonos. (129) 3 — 3 . 

%&h® jum|#^ mim 
divat és kezinüára üzletükben 

1 3 © 1 3 X - © 0 3 2 S © M L » r ó z s a t é r , 
t a v a s z i é s n y á r i é v s z a k r a n a g y v á l a s z t é k b a n 

k a p h a t ó k : 
D i v a t o s nő i r u h a k e l m é k , hozzá való d íszek, hé l é snemüek , 

k a r t o n o k , sza t in , toi le de be lge , stb. F e k e t e se lyem szöve tek , 
sz ínes a t l a s zok , b á r s o n y o k . Vászon , a s z t a l és á g y n e m ü e k , h ím­
zések . F ü g g ö n y ö k , b u t o r k e l m é k , s z ő n y e g e k . G y á s z c z i k k e k . 

Fehér és színes kötőpamutok, csipke, szalag, gomb stb. 
K o s z o r ú s z a l a g o k , n a p e r n y ő k , e s e r n y ő k , k i t ű n ő s z a b á s ú férfi­

i ngek , j u t á n y o s , s zabo t t á r a k mel le t t . (134) 3—? 

üUjonnan berendezett esztergályos űzletü 
A nagyérdemű közönségnek eddig irántam tanúsított pártfogása kötelezett 

engem arra, hogy üzletemet odavágó csikkekkel szereljem föl. E végből szemé­
l y e s e n u t a z t a m el a l ege l ső g y á r a k b a s a z első for rásból 
s z e r e z t e m valódi tajtpipákat, borostyánköveket, a legújabb divatú szivar-
szivókat, különbféle alakú pipaszárakat, etagéreeket, ruhafogasokat, fésülködő 
tükröket, köptálakat, bot-tartókat, pipa-állványokat, konyha berendezéshez tartozó 
czikkeket (vajköpülő, vágódeszka stb.) 

Úgyszintén fölvállalok szakomba vágó uj eszközök készítését; eső- és nap­
ernyők igazítását, borostyánjavitást, szódagépkészülék helyrehozását. A nagyérdemű 
közönség eddigi pártfogásaért egyúttal köszönetemet fejezve ki : minden igyekeze­
tem arra fordítom, hogy műhelyemből s üzletemből a lehetőségig jutányos áron s 

. csakis szolid és jó czikkek kerüljenek ki. Kegyes pártfogást kér Debreczenben 
(Bazár X. sz.) 

Könyves Tóth Sámuel. 

ZXSTn3XZTrnrxrT*TrrrTYTT^ 

J F Jfk. MA 
NŐI-, FÉEFI -

É S 

GYERMEK-CZIPÚ 

O T T Ó 
AZ 

MSI CSIZMÁHOZ" 
D E B R E C Z E N B E N , 

_____ Czegléd-utczán 
N A G Y R A K T Á R A . ^ ^ ^ f e . l g ^ g " g a v á r o s h á z épü le t ében . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy a közelgő tavaszi idényre 
raktáramat a legjobb anyagból készült lábbeli árukkal igen dúsan szereltem fel. KölönöseD 
figyelmet érdemelnek 

Everlasztin női-, férfi- és gyermek-ozipőim, 
melynek ugy jóságara, mint olcsóságára nézve, minden eddig áruba bocsátottakat felülmúlnak. 
— A nagyérdemű közönség eddigi becses pártfogásáért köszönetet nyilvánítva, főtörekvésem 
ezután is, mint eddig, oda irányuland, igen tisztelt vevőimnek jó árukat olcsó árban szolgálhatni. 

A nagyérdemű közönség szíves pártfogását továbbra ÍB kéri tisztelettel 
FEULlE O t t ó . 

Megrendelések mérték után és javítások, ugyszinte vidéki megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek. (120.) 4—26. 

cxmcEmncraaacrarxp^^ 

8 

^ O D a ^ r X T T T i r T T T T r T ^ ^ 

Cs. kir. osztr. szabadalommal 
é s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
0 r . Miorchardt illatos növóny-szappana. 
Kgy 30 ov óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bőr nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákban bepecsételve 42 kr. 
Br.JKoch növóny-czukorkáí, ismert jeles-
ségü háziszer, hiilés, rekedtség, nyálkásodás ós torok-
karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
&r. Beringuier fu-gyökór-hajolaja a haj 
és szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 
i o. é. frt. 
E>r. Beringuier növeny-najfestöszere, va-
lódian fest feiiete, barna és szőke színre; teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
B*r. SJindes t anár növényi rutfacs-kenőcse 
a haj fényét és ruganyosgágát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr. 
B*r. Mavtwng China-héj olaja a haj növesz­
tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr, 

0 r , Snin de Boutentard zamatos 
fogszappana a fogak és foghus épentartá-
aára a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, 3/1 és ljg, 
csotnagkákban á 70 és 35 kr. 
Balzsamos olajbogyó'SZítppan a 
bör linotnsága és puhaságára éltető és tarlós befo­
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
Br. Beringuier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóviz, mely az életszerveket 
erösiti és üdili, eredeti palaezkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
Eieiier testvérek balzsamos földidióolaj-
szappana darabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Külöuösen családoknak ajánlható. 
Sir. MIartung növény-kenőcse, a hajnövés 
(elköltésére es felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
gyógyszeres Benzoe'Szappan leg­
finomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel bir, 
mint a Brjnzoo-tinctujra.-, ára csomagonként 40 kr. 

Az egyedüli elárusitás fent kitett árok mellett Debrecenben Csanak József, Dr. H 
RotSClinek W . E m i l ur gyógyszertárában és Geréby F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal; Hajdú- M 
Böszörmény: Lányi Márton gyógyszertára; N. Károly: Ujházy István; Szathmár : Jákó Mihály, Komka Kálmán. 

^síf>v Hamisítványoktól mindenkit óvunk, nevezetesen a (Ír, S t t in de B o u t e -
^ r Hiard-félc fogpásta és a Űr. Borchardt - f é l e illatos oövényszap- y 
\j t i m í s l panélól. Számtalan hamisító és azok elárusítói Ítéltettek Bécs és Prágában fa 

törvényszerüleg már ekkorig is el érzékeny pénzbírságra. 

I R ^ Y M O I N T i D ©S3 T Á R S A 
cs. kir. szabadalomtulajdonos, Berlinben. k-i 

xxrxxrcm ümcaccccaxmjnc^ 


